
O B V O D N Ý     Ú R A D     Ž I V O T N É H O    P R O S T R E D I A  
v Banskej Štiavnici 

Radničné nám.  č. 18, 969 01 Banská Štiavnica 
Číslo spisu: C/2011/00144/ZH-BEZ                                V Žiari nad Hronom dňa  14. septembra 2011 
 
 
 
 
 
  

R O Z H O D N U T I E   
 
 
         Obvodný úrad  životného prostredia v Banskej Štiavnici, ako príslušný orgán štátnej vodnej 
správy  podľa  § 5 ods. 1  zákona č. 525/2003 Z. z. o štátnej správe starostlivosti o životné prostredie a 
o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a § 61 zákona č. 364/2004 Z. z. 
o vodách  v znení neskorších právnych predpisov v platnom znení ( ďalej len vodný zákon) a 
špeciálny stavebný úrad   v zmysle  § 61 písm. c) vodného zákona a  § 120 zák. č. 50/1976 Zb. o 
územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších noviel (ďalej len stavebný zákon),  v 
súlade so zákonom č. 71/1967 Zb. o správnom konaní v znení neskorších právnych predpisov (ďalej 
len zákon o správnom konaní), na základe žiadosti Stredoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a. s., 
Partizánska cesta 5, Banská Bystrica, IČO 36 056 006, vykonaného konania a predložených dokladov  
 
 
                                                                 p  o  v  o  ľ u  j  e 
  
 
podľa § 26 ods. 1 a 4 vodného zákona a § 66 stavebného zákona a v súlade 
s ustanoveniami § 46 a § 47 zákona o správnom konaní 
 
stavebníkovi:                           Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s., Partizánska cesta 5 
                                                Banská Bystrica  
IČO:                                        36 056 006  
uskutočnenie vodnej stavby:    
 
Čistiareň odpadových vôd, stavebné objekty:  
SO 01 Odľahčovacia komora a vypínacia šachta 
SO 02 Mechanické predčistenie a čerpacia stanica 
SO 03 Biologické čistenie 
SO 04 Dosadzovacie nádrže 
SO 05  Čerpacia stanica úžitkovej vody 
SO 06  Prepojovacie potrubia – medzi objektami 
SO 07  Uskladňovacia nádrž a manipulačná komora 
SO 09  Prestavba objektu garáží 
SO 10  Skládka odvodneného kalu 
SO 14  Merné  objekty 
SO 15  Vodovod a vodomerná šachta 
SO 18  Búranie objektov 
SO 19 Terciálny stupeň  
 
Prevádzkové súbory: 
G.1 PS 01 Mechanické predčistenie 
G.2 PS 02 Biologické predčistenie 
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G.3 PS 03 Dosadzovacie nádrže 
G.4 PS 04 Kalové hospodárstvo 
G.6 PS 06 MaR a ASRTP 
G.7  PS 07 Prenos dát a prenosové cesty 
 
Kanalizácia  
SO 01 Zberač „D“  
SO 02 Zberač „A“, „H“  
SO 03 Zberač „E“  
SO 04 Zberač „N“, „N-1 
SO 05 Zberač „K“  
SO 06 Jazerný dvor  
 
v rámci stavby „Kremnica – kanalizácia a ČOV“   
v katastrálnom území: 
- Kremnica  na pozemkoch parcela č. C-KN 1861 (E-KN 759/1), 1810, 2298 (EKN 2691/1), 2290, 
(E-KN 2600/3), 1831/2, 1830, 1828/1 (E-KN 741), 1826, 1825/1, 1822, 1820, 1819/2, 1790/1, 1789/1, 
1786, 1788, 1787 (E-KN 691/3), 2289/1 (E-KN 691/2), 1765/4, 2289/2, 1764/1 (E-KN 2600/1), 
1766/1 (E-KN 2600/1),  1764/2, 1666/1,  1574, 1575, 2298 (E-KN 2691/1), 1635/1 (E-KN 624/1, 
2646/2, 2691/1, 627/2,3), 1635/2, 1638 (EKN 623), 1637 (E-KN 622), 1639 (E-KN 621), 52/1, 
2299/47 (E 2704/3), 114/1, 2192/4, 2192/1 (E-KN 2599/2), 2191/1 (E-KN 2599/3), 83, 82/1, 2190 (E-
KN 2628/3), 2299/1 (E-KN 2704/2), 2290/1, 2198, 2185 (E-KN 2623), 2237 (E-KN 2695/1), 801/2, 
811 (E-KN 2598/1), 2232 (2598/6), 2233 (E-KN 2598/1), 2236 (E-KN 2595/1), 958, 526, 2300/3 (E-
KN 2698/6), 2196/1 (E-KN 2594/5), 2206/2 (E-KN 27/1) 1793, 1792, 1791, 1205/9, 1204/1 (E-KN 
2261/3), 1204/2 (E-KN 2261/3), 2276 (E-KN 2406/2), 2274 (E-KN 2678/5), 2306/1, 1221/2, 
- Horná Ves na pozemkoch parcela č. C-KN 406/2 (E-KN 151, 152, 153, 154, 156, 157, 708, 709/1, 
4-461 a 4-554), C-KN 406/3 (E-KN 157 a 709/1), C-KN 406/4 (E-KN 157), C-KN 406/5 (E-KN 157 
a 709/1), C-KN 406/6 (E-KN 708 a 4-554), C-KN 406/7 (E-KN 4-461), C-KN 406/8 (E-KN 152, 153, 
154, 156, 709/1 a 4-461), C-KN 406/9 (E-KN 152, 153, 154 a 155), C-KN 406/10 (E-KN 152, 153, 
154 a 155), C-KN 421 (E-KN 152, 153, 154 a 155), C-KN 459 (E-KN 155) a C-KN 466/2 (E-KN 708 
a 4-554) 
-  Dolná Ves na pozemkoch parcela č. C-KN 337/1 a 337/2.  
 
Technický popis: 

  Ide o stavbu verejného technického vybavenia územia podporujúceho jeho rozvoj a ochranu 
životného prostredia, ktorej účelom je odvedenie splaškových vôd z mesta Kremnica s napojením na 
jestvujúcu kanalizáciu a tiež podchytenie jednotlivých výustí, vybudovanie odľahčovacích komôr na 
týchto zberačoch s odvedením prepadových vôd cez odľahčovacie stoky do potoka a riedených vôd s 
pomerom 1:8 na čistiareň odpadových vôd v katastrálnom území Horná Ves. Stavba kanalizácie sa 
bude realizovať v intraviláne mesta Kremnica na viacerých lokalitách s prevažným vedením zberačov 
v komunikáciách miestnych, v ceste I/65, II/578, III/05079, v zelenom páse, cez park s napojením na 
už jestvujúcu kanalizáciu. 
      Jednotlivé lokality v meste sú rozdelené do nasledujúcich stavebných objektov: 
SO 01 Zberač „D“ - trasa s dĺžkou 387,14 m 
SO 02 Zberač „A“, „H“ – trasa  s dĺžkou 347,81 m 
SO 03 Zberač „E“ – trasa s dĺžkou 406,98 m. 
SO 04 Zberač „N“, „N-1“- trasa zberača „N“s dĺžkou 395,95 m a trasa zberača „N-1“ s dĺžkou 47,3 m 
SO 05 Zberač „K“ – trasa s dĺžkou 424,09 m 
SO 06 Jazerný dvor – napojenie kanalizácie na zberač č.9 - dĺžka kanalizácie je 529,89 m. 
 
     Stavba ČOV sa člení na nasledovné stavebné objekty: 

SO 01 Odľahčovacia komora a vypínacia šachta 
SO 02 Mechanické predčistenie a čerpacia stanica 

- lapač štrku 
- strojné stierané hrablice (2ks) a lisovanie zhrabkov 
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- vírivý lapač piesku a pračka piesku a meranie prietokov 
- čerpacia stanica odpadových vôd s meraním 

SO 03 Biologické čistenie 
- biologické čistenie (predradená miešaná denitrifikácia, oxická časť aktivácie 

s jemnobublinným prevzdušňovaním, vnútorný recyklus do denitrifikácie) 
- dúchareň  

SO 04 Dosadzovacie nádrže 
- dosadzovacie nádrže 1x15 m 
- rozdeľovacia šachta 
- ČS vratného a prebytočného kalu 
- šachta plávajúcich látok 

SO 05  Čerpacia stanica úžitkovej vody 
SO 06  Prepojovacie potrubia – medzi objektami 
SO 07  Uskladňovacia nádrž a manipulačná komora 
SO 09  Prestavba objektu garáží 
SO 10  Skládka odvodneného kalu 
SO 14  Merné  objekty 
SO 15  Vodovod a vodomerná šachta 
SO 18  Búranie objektov 

- uskladňovacia nádrž kalu 
- manipulačná šachta 
- aktivačná nádrž 
- dažďová nádrž 
- čs dažďových vôd 
- lapač piesku 
- merná šachta 
- časť kalových polí 

SO 19 Terciálny stupeň  
 
Prevádzkové súbory: 
G.1 PS 01 Mechanické predčistenie 
G.2 PS 02 Biologické predčistenie 
G.3 PS 03 Dosadzovacie nádrže 
G.4 PS 04 Kalové hospodárstvo 
G.6 PS 06 MaR a ASRTP 
G.7  PS 07 Prenos dát a prenosové cesty 

 
I. Pre uskutočnenie stavby sa určujú tieto záväzné podmienky: 
 
1. Povolenie sa vzťahuje na realizáciu čistiarne odpadových vôd ( stavebné objekty  SO 01, SO 02, 

SO 03, SO 04, SO 05, SO 06, SO 07, SO 09, SO 10, SO 14, SO 15, SO 18, SO 19 
a prevádzkové súbory  G.1 PS 01, G.2 PS 02, G.3 PS 03, G.4 PS 04, G.6 PS 06 a G.7  PS 07) 
a kanalizácie ( SO 01, SO 02, SO 03, SO 04, SO 05 a SO 06 ) na parcelách v k.ú. Kremnica, 
Horná Ves a Dolná Ves. 

2. Stavba  bude realizovaná podľa dokumentácie overenej v stavebnom konaní. Projektovú 
dokumentáciu stavby pre stavebné konanie vypracovala v 02/2010 spoločnosť HYDROECO, 
spol. s r. o., Kuzmányho 16, Banská Bystrica, zodpovedný projektant Ing. Ladislav Boroň, 
autorizovaný stavebný inžinier. K projektovej dokumentácii stavby bol spracovaný doplnok 
02/2011. 

3. Prípadné zmeny nesmú byť vykonané bez predchádzajúceho povolenia špeciálneho stavebného   
úradu. 

4. Pri uskutočňovaní stavebných prác je nutné dodržiavať príslušné technické predpisy týkajúce sa 
bezpečnosti práce a technických zariadení a dbať na ochranu zdravia a života osôb na 
stavenisku.  
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5. Pri stavbe a jej uskutočňovaní musia byť dodržané príslušné ustanovenia § 47 až 53 stavebného 
zákona o  všeobecných technických požiadavkách na výstavbu, vyhlášky MŽP SR č. 532/2002 
Z. z. a príslušné technické normy. 

6. Hodnoty vypúšťaných odpadových vôd budú v súlade s Nariadením vlády SR č. 269/2010 Z. z., 
ktorým sa ustanovujú požiadavky na dosiahnutie dobrého stavu vôd. 

7. Najneskôr ku kolaudácii stavby je na odber úžitkovej vody potrebné povolenie orgánu štátnej 
vodnej správy podľa § 21 ods. 1 vodného zákona. 

8. Stavebné objekty SO 08, SO 12, SO 13, SO 16, SO 17 a prevádzkový súbor G.5 PS 05. povolia 
príslušné stavebné úrady. 

9. V priebehu realizácie stavby dodržiavať ustanovenia zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch  
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

10. Odpady, ktoré vzniknú pri realizácii stavby, prednostne použiť na ďalšie využitie alebo 
zhodnotenie pre potreby investora. Nevyužiteľné odpady z realizácie stavby preukázateľne 
zneškodniť na riadenej skládke odpadu. Nebezpečné odpady zneškodniť na skládke, ktorá je 
určená pre nebezpečný odpad. 

11. V prípade, ak súhrnné ročné množstvo nebezpečných odpadov bude vyššie ako 100 kg, je 
pôvodca povinný vlastniť súhlas na nakladanie s nebezpečnými odpadmi podľa § 7 ods. 1 písm. 
g) zákona č. 223/2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov. 

12. O odpadoch, ktoré budú vznikať činnosťou ČOV, je potrebné viesť evidenciu o ich množstvách 
a o spôsobe ich zneškodňovania alebo zhodnocovania a nakladať s nimi v súlade s legislatívou 
platnou v odpadovom hospodárstve. 

13. Pri výkopových prácach v blízkosti stromov je tieto treba vykonať tak, aby nebol poškodený ich 
koreňový systém. Výrub drevín je nutné uskutočniť v súlade s § 47 zákona o ochrane prírody 
a krajiny a kompetentným orgánom je príslušná obec. 

14. Stavebník predloží Regionálnemu úradu verejného zdravotníctva so sídlom v Žiari nad Hronom 
podľa § 52 ods. 1 písm. b) zákona č. 355/2007 Z. z. o ochrane, podpore a rozvoji verejného 
zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov na posúdenie návrh na kolaudáciu stavby. 

15. Najneskôr do podania návrhu na začatie kolaudačného konania predloží stavebník Okresnému 
riaditeľstvu Hasičského a záchranného zboru v Žiari nad Hronom v súlade s § 66 ods. 3 písm. c) 
zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný zákon) v znení 
neskorších predpisov certifikáty preukázania zhody, prípadne technické osvedčenia podľa 
zákona č. 90/1998 Z. z. v znení neskorších predpisov na všetky stavebné výrobky, ktoré musia 
spĺňať požiarno-technické charakteristiky podľa spracovanej projektovej dokumentácie v časti 
požiarna ochrana. 

16. Objekty odľahčovacích komôr navrhnuté v rámci SO 01, SO 02 a SO 05 budú realizované tak, 
aby bola zachovaná výška pôvodného terénu, vrátane násypu nad stropom a poklopov s rámom, 
t. j. nad jestvujúci terén nebudú vystupovať žiadne stavebné konštrukcie. 

17. Z dôvodu výškového usporiadania odľahčovacej komory V1H posunúť tento objekt 
severovýchodným smerom za účelom zníženia vyvýšeného terénu a čo najväčšieho zachovania 
úrovne jestvujúceho terénu. 

18. Poklopy ani iné stavebné konštrukcie realizované podľa predloženého projektu nebudú 
presahovať nad úroveň pôvodného terénu (s výnimkou prechodu potrubia nad potokom – SO 
04). 

19. Z dôvodu vylúčenia prevádzky autobusového nástupišťa v rámci SO 03 je potrebné riešiť 
organizáciu autobusovej dopravy počas realizácie stavby. 

20. V areáli parku (SO 01) viesť trasu kanalizácie ďalej od kmeňov stromov (za korunami stromov) 
tak, aby nebola výkopovými prácami poškodená lipová aleja a zároveň bol minimalizovaný 
počet drevín potrebných na výrub. 

21. Pred realizáciou stavby je potrebné požiadať Mesto Kremnica o vydanie povolenia na zvláštne 
užívanie miestnych komunikácií, v ktorom budú určené podmienky a tiež spôsob vyhotovenia 
nových vrstiev komunikácií. 

22. Pred začatím stavby bude Mesto Kremnica prizvané v dostatočnom časovom predstihu 
k vytýčeniu presnej a záväznej trasy stavby. 
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23. Pred začatím stavebných prác požiadať o vytýčenie inžinierskych sietí v správe Mesta 
Kremnica. 

24. Pred začatím stavby je potrebné požiadať Mesto Kremnica o vydanie súhlasu na výrub drevín 
v zmysle zákona č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny v znení neskorších predpisov. 

25. V prípade potreby záberu verejného priestranstva stavebník vopred požiada Mesto Kremnica 
o súhlas s jeho zabratím. 

26. Stavebné práce vykonávať tak, aby boli priechodné vstupy do objektov a aby nedošlo k 
narušeniu prevádzky škôl, verejných objektov a areálov. 

27. Suť z vybúraných konštrukcií uložiť na skládku komunálneho odpadu. 
28. V prípade znečistenia komunikácií a spevnených plôch bezodkladne vykonať ich vyčistenie, po 

ukončení stavby pozemky uviesť do pôvodného stavu, na trávnatých plochách je potrebné po 
úprave terénu a vyzbieraní kameniva zasiať trávu do vrstvy ornice. 

29. Pri výstavbe nedôjde k neoprávnenému záberu lesných pozemkov, neoprávnenému výrubu 
lesných drevín ani k narušeniu záujmov lesného hospodárstva.  

30. Žiadateľ vykoná opatrenia, ktorými zabezpečí stavbu pred škodami, ktoré by mohlo spôsobiť 
zosúvanie pôdy, padanie kameňov, konárov a stromov. 

31. Stavba bude umiestnená vo vzdialenosti minimálne 5 m od okraja lesných pozemkov. 
32. Pripravovaná stavba sa podľa predloženej situácie svojim riešením dotýka ciest II/578 (SO 02 

a SO 03) a III/05079 (SO 06) ich križovaním a súbehom pozdĺž alebo priamo v nich. Križovanie 
je uvažované pri SO 02 a SO 03 technológiou priečneho prekopania – odporúčame technológiu 
pretláčania oceľovej chráničky. Pri SO 06 s križovaním technológiou pretláčania oceľovej 
chráničky súhlasíme.  

33. Pre vykonanie práce v dotyku s cestami II/578 a III/05079 je príslušným povoľujúcim príslušný 
cestný správny orgán. K povoleniu na zvláštne užívanie ciest a čiastočnú uzávierku bude okrem 
príslušnej dokumentácie potrebný súhlas správcu cesty BB RSC v Žiari nad Hronom so sídlom 
v Ladomerskej Vieske a súhlas Okresného dopravného inšpektorátu Okresného riaditeľstva PZ 
v Žiari nad Hronom. K určeniu dopravného značenia je potrebný odsúhlasený projekt DZ 
dopravným inžinierom ODI v Žiari nad Hronom. 

34. Stavebník minimálne 30 dní pred realizáciou prác požiada tunajší úrad o povolenie na zvláštne 
užívanie ciest, čiastočnú uzávierku a určenie dopravného značenia. 

35. Umiestnenie novo navrhovanej kanalizácie je v blízkosti cesty I/65. V záujmovom území sa 
výhľadovo uvažuje s vybudovaním rýchlostnej cesty R3, ktorej poloha v súčasnej dobe ešte nie 
je upresnená. Trasovanie rýchlostnej cesty R3 rieši Technická štúdia stavby „Rýchlostná cesta 
R3 Horná Štubňa – Šášovské Podhradie“. Výsledky TŠ budú známe v termíne 11/2009. 
Technickú štúdiu rýchlostnej cesty R3 požadujeme rešpektovať. 

36. Práce v dotyku s cestou II/578 a III/05079 nie je možné realizovať v období výkonu zimnej 
údržby, t.j., od 31. 10. do 15. 04. príslušného kalendárneho roka.  

37. Stavebník požiada Obvodný úrad pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie v Žiari nad 
Hronom o povolenie zvláštneho užívania v súvislosti so zásahom do telesa cesty II/578 
a III/05079.  

38. K vydaniu povolenia predložiť plán organizácie dopravy počas výstavby odsúhlasený OR PZ 
ODI v Žiari nad Hronom. 

39. Šírkové parametre cesty III/050079 sa nesmú znížiť. 
40. Výkop 

Výkop je potrebné zabezpečiť pažením,  nakoľko je v tesnej blízkosti cesty a mohlo by 
dochádzať k poškodeniu telesa cesty. 
Vykopaný materiál neskladovať na vozovke ani v priestore cestného príslušenstva. Tento je 
potrebné ihneď odvážať na určenú skládku. 
V prípade poškodenia nového živičného krytu cesty III/050079 bude potrebné realizovať 
obrusnú vrstvu hr. 50 mm z asfaltového betónu Aco 11 (STN EN 13108-1) na celú šírku 
vozovky s plynulým napojením do jestvujúcej nivelety vozovky na začiatku a konci úpravy. 
Šachty na kanalizačnom potrubí v tesnej blízkosti cesty uložiť pod niveletu cesty III/050079. 

41. Zásyp a úprava podložia cestného pozemku (nespevnená krajnica) 
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 Zásyp výkopovej ryhy v celom objeme výkopu zasýpať štrkodrvou frakcie 0-32 s postupným 
zhutňovaním po 20 cm po vrstvách. Zásyp musí byť zhutnený min. na Edef2 = 120 MPa (STN 73 
6126).  

42. Zemná úprava terénu 
Vrchnú vrstvu terénu je potrebné dosypať zeminou do úrovne nivelety cesty III/050079. 

43. Križovanie cesty III/050079 vykonať pretláčaním oceľovej chráničky. 
Štartovacia a cieľová jama bude vykopaná minimálne 1,5 m od vonkajšej hrany cesty 
III/050079, križovanie kanalizačným zberačom s hĺbkou krytia minimálne 1,2 m od nivelety 
vozovky cesty. Miesto križovania označiť podľa príslušnej STN. 
Štartovacia a cieľová jama budú po vykonaní pretlaku zasypané a upravené do náležitého stavu. 

44. Stavbu kanalizácie skoordinovať s pripravovanou rekonštrukciou mosta ev. č. II/578-12 
s BBRSC, a. s. – GR, Majerská cesta 94, Banská Bystrica. 

45. Výkop - hrany vozovky zapíliť na hrúbku asfaltových vrstiev, s minimálnym presahom 20 cm 
od hrany výkopu. Zapílené hrany vozovky je potrebné pred asfaltovaním natrieť spojivom 
(spojovací postrek 0,5-0,7 kg.m2 (STN 73 6129). Ryhu zabezpečiť pažením. 

46. Zásyp a úprava podložia - podložie v celom objeme výkopu zasýpať štrkodrvou frakcie 0-32 po 
20 cm vrstvách s postupným zhutňovaním. Posledná ochranná vrstva musí byť zhutnená min. na 
Edef2 = 120 MPa (STN 73 6126).  

47. Podkladové vrstvy - spodnú podkladová vrstva 1x150 mm realizovať zo štrkopiesku spevneného 
cementom (ŠSC) (STN 73 6125). Horná podkladová vrstva 1x150 mm realizovať 
z obaľovaného kameniva (OK I) (STN 73 6121). 

48. Asfaltové vrstvy 
• ložná vrstva 1x50 mm z ABS I (STN 73 6121) (po niveletu existujúcej vozovky), 
• spojovací postrek 0,5-0,7 kg.m2 (STN 73 6129), 
• obrusnú vrstvu 1x50 mm z ABS I (STN 73 6121) je potrebné zrealizovať na celú šírku vozovky. 

49. Na miestach, kde je položená kocka, bude cesta opravená nasledovne: 150 mm zhutnené 
podložie 150 MPa stabilizované cementom  S II, 150 mm zhutnená štrkodrva 0-32 na 180 MPa, 
100 mm betón cestný preložený železnou sieťou 100/100/5, 50 mm podsyp štrkopieskom 1-3, 
100 mm cestná kocka čadič 100/100/100. 

50. Križovanie cesty III/05079 a II/578 vykonať pretlakom. Pri objekte SO 03 cesta II/578 je možné 
realizovať  rozkopaním cesty. 

51. Pri zahájení prác (k otvorenému výkopu) prizvať zástupcu BBRSCZH p. Kamodyho 
0918543605. 

52. Po ukončení prác prizvať zástupcu BBRSC závod 16 Žiar nad Hronom k prevzatiu prác. 
Žiadateľ sa zaväzuje po dobu päť rokov odo dňa odovzdania dotknutého úseku cesty zástupcovi 
BBRSC závod 16 Žiar nad Hronom na výzvu správcu komunikácie opraviť prípadné poruchy 
vozovky v mieste prekopania. 

53. Požiadať ObÚ pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie v Žiari nad Hronom o určenie 
dočasného dopravného značenia počas vykonávania prác a na obdobie po vykonanie konečnej 
opravy vozovky. 

54. Nezhutnený výkop pravidelne dosýpať, označiť podľa určenia prenosného dopravného značenia. 
Vykopaný materiál neskladovať na vozovke ani v priestore stavby, ale ihneď ho vyvážať na 
určenú skládku. 

55. V prípade, že pri výstavbe nastane na pozemnej komunikácii porucha a vznikne nebezpečenstvo 
všeobecného ohrozenia, stavebník túto skutočnosť bezodkladne oznámi cestnému správnemu 
orgánu a správcovi cesty. 

56. V plnej miere dodržať ustanovenia zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných  komunikáciách 
(cestný zákon) v znení neskorších predpisov a vyhlášky č. 35/1984 Zb., ktorou sa vykonáva 
zákon o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších predpisov. 

57. Za čistotu cesty, odvodňovacieho systému cesty II/578 a III/05079, jej označenia dotknutých 
úsekov cesty v čase realizácie stavby „Kremnica – kanalizácia a ČOV“ bude zodpovedať  
stavebník. Za škody na zdraví a majetku spôsobené činnosťou v súvislosti s výstavbou 
zodpovedá investor. 

58. Križovanie pod cestou I/65 v km 92,000 bude v hĺbke min. 2,90 m. Zrealizovať ho pod uhlom 
podľa predložených podkladov. 
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59. Križovanie pod cestou realizovať riadeným mikrotunelovaním. 
60. Štartovaciu jamu umiestniť mimo cestného pozemku cesty I/65, t. j. v chodníku pre peších min. 

1,0 m za obrubníkom. 
61. Šachtu Š11  umiestniť mimo vozovky cesty I/65, bližšia hrana šachty bude vo vzdialenosti min. 

0,5 m od hranice cesty I/65. 
62. Kanalizácia pod cestou musí byť uložená v chráničke. Chránička bude vyvedená min. 1,0 m za 

cestný pozemok. 
63. Pred zakrytím jám žiadame prizvať zástupcu SSC IVSC Banská Bystrica z dôvodu kontroly 

hĺbky uloženia chráničky. 
64. Slovenská správa ciest ako vlastník pozemku č. C-KN 1830 v k. ú. Kremnica je ako rozpočtová 

organizácia zriadená Ministerstvom dopravy, pôšt a telekomunikácií SR a riadi sa zákonom č. 
278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov. Z tohto dôvodu bude 
potrebné po uložení kanalizačného potrubia do predmetného pozemku požiadať SSC 
o uzatvorenie zmluvy o zriadení vecného bremena. Zmluva bude uzatvorená na základe 
geodetického zamerania kanalizačného potrubia v pozemku č. C-KN 1830 v k. ú. Kremnica, 
vypracovaného odborne spôsobilým geodetom. Na základe tohto zamerania bude vykonaný 
zápis na liste vlastníctva. Geodetické zameranie zabezpečí stavebník na vlastné náklady. 

65. Všetky zmeny oproti predloženej projektovej dokumentácii, ktoré sa dotýkajú cesty I/65 
a priľahlých cestných pozemkov, musia byť dopredu odsúhlasené SSC. 

66. V súvislosti so stavebnou činnosťou nesmie dôjsť k poškodeniu a znečisteniu cesty I/65. 
67. Vybúraný a stavebný materiál neskladovať na cestnom pozemku a ceste I/65. 
68. Mechanizmy nesmú pri prácach stáť na vozovke cesty I/65 a obmedzovať plynulosť cestnej 

premávky. 
69. Práce v dotyku s cestou I/65 realizovať mimo výkonu zimnej údržby ciest, t. j. od 15. 04. do 01. 

11. 
70. Dočasné dopravné značenie odsúhlasiť príslušným dopravným inšpektorátom. 
71. Cestný pozemok a jeho okolie po ukončení stavebných prác vyčistiť a upraviť do pôvodného 

stavu. 
72. Po ukončení stavebnej činnosti v dotyku s cestou I/65 žiadame prizvať zástupcu SSC IVSC 

v Banskej Bystrici, p. Jakuba Slivinského, tel. č. 045/6727474, mob. č. 0903406805, na 
zápisničné prevzatie dotknutého úseku. 

73. Po vydaní kolaudačného rozhodnutia stavebník odovzdá 1. paré dokumentácie skutočného 
vyhotovenia úseku kanalizácie v dotyku s cestou I/65 (stavebný objekt SO 05) správcovi cesty. 

74. V prípade opravy alebo rekonštrukcie cesty, pri ktorej dôjde k dotyku s kanalizačným potrubím, 
vlastník zabezpečí na vlastné náklady jeho potrebnú ochranu, prípadne preložku. 

75. V prípade zmeny riešenia stavby žiadame predložiť projektovú dokumentáciu opätovne na 
vyjadrenie. 

76. Podľa § 3b ods. 1 zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách v znení neskorších 
predpisov úprava vjazdu na cestu I/65 a práce na cestnom pozemku podliehajú samostatnému 
rozhodnutiu príslušného cestného správneho orgánu. 

77. Podľa § 11 ods. 2 zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách v znení neskorších 
predpisov práce v ochrannom pásme cesty I/65 podliehajú samostatnému rozhodnutiu cestného 
správneho orgánu. 

78. Vzhľadom k špecifickým pomerom v úsekoch dotknutých realizáciou kanalizačného potrubia 
(úzke komunikácie, zhoršené rozhľadové pomery, nevyhnutná dopravná obsluha susediacich 
pozemkov, autobusová doprava a pod.) je pri rozhodovaní o zvláštnom užívaní a uzávierke 
komunikácií potrebné každú lokalitu posudzovať osobitne a individuálne stanoviť podmienky 
uzávierky. 

79. Zvlášť je potrebné dbať, aby dopravné obmedzenia trvali čo najkratšiu dobu, k čomu 
požadujeme v kritických úsekoch pracovať v dvojsmennej prevádzke a nepretržite 7 dní 
v týždni. 

80. V jednotlivých pracovných úsekoch musí byť povrch vozovky po pokládke potrubia pred 
začatím prác na ďalšom úseku uvedený do takého stavu, aby dovoľoval bezpečnú a plynulú 
cestnú premávku v pôvodnom rozsahu ako pred rozkopávkou. 
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81. Vyhradzujeme si právo prenosné dopravné značenie a organizáciu dopravy upraviť alebo 
zmeniť podľa miestnych pomerov, ak si to vyžiada bezpečnosť a plynulosť cestnej premávky. 

82. Spracovať plán organizácie dopravy počas výstavby a návrh prenosného dopravného značenia 
a tento predložiť na posúdenie tunajšiemu okresnému dopravnému inšpektorátu. 

83. Dodržať podmienky pre stavebné povolenie stanovené SSC, IVaSC Banská Bystrica, ako 
majetkového správcu cesty I/65. 

84. Stavebník pred realizáciou stavby požiada tunajší úrad z dôvodu križovania a uloženia 
kanalizačného zberača „K“ v súbehu s cestou I/65 v jej pomocnom cestnom pozemku o zvláštne 
užívanie cesty I/65 v zmysle § 8 zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný 
zákon) v znení neskorších predpisov. K žiadosti predloží stanoviská SSC, IVaSC Banská 
Bystrica, ako majetkového správcu cesty I/65 a z hľadiska bezpečnosti cestnej premávky 
súhlasné stanovisko OR PZ SR, ODI, Žiar nad Hronom. 

85. K uloženiu kanalizačných zberačov v blízkosti ciest II/578 a III/05079 je potrebné požiadať 
o povolenie Obvodný úrad pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie v Žiari nad Hronom 
a majetkového správcu ciest II/578 a III/05079 Banskobystrickú regionálnu správu ciest, Banská 
Bystrica. 

86. Pri križovaní kanalizačného zberača „H“ s tokom Skalka sú novonavrhované šachty VB2 a VB3 
situované v ochranných pásmach toku (STN 75 2102 čl. 13.3). Odsunúť šachty na vzdialenosť 4 
m od brehových čiar. 

87. Tým, že dôjde k napojeniu pôvodnej kanalizácie na novobudované kanalizačné zberače, stratia 
funkčnosť súčasné vyústenia existujúcej kanalizácie do recipientov. Tieto zrušiť a zo strany toku 
zaslepiť. V týchto miestach doplniť opevnenie koryta toku tak, aby bolo prispôsobené funkčne 
a pohľadovo existujúcemu opevneniu. 

88. Budovaním križovaní a vyústení odľahčovacích stôk do recipientov v otvorených výkopoch 
dôjde k rozobratiu a poškodeniu terajšieho opevnenia. Toto doplniť tak, aby funkčne a esteticky 
zapadalo do opevnenia upraveného toku. 

89. Na stavbe používať materiály, technológie a zariadenia tak, aby nedošlo k havarijnému 
znečisteniu povrchových a podzemných vôd. 

90. Nezmenšovať prietočný profil ukladaním stavebného materiálu a materiálu z búracích prác 
v koryte toku. 

91. Investor pred zahájením stavebných prác na pozemkoch v správe SVP uzavrie zmluvu 
o dočasnom užívaní pozemkov s odborom správy majetku. 

92. Investor pred zahájením stavebných prác na pozemkoch v správe SVP uzavrie zmluvu 
o podmienkach správy a prevádzky podzemného (nadzemného) vedenia križujúceho vodný tok, 
resp. zmluvu o zriadenie vecného bremena na vodný tok. 

93. Pre práce v koryte tokov spravovaných SVP, š.p. zabezpečiť vypracovanie povodňového plánu 
zabezpečovacích prác pre stavbu počas ich realizácie (zabezpečuje dodávateľ). 

94. K začiatku a k ukončeniu stavebných prác na objektoch súvisiacich s tokom prizvať zástupcu 
SVP, š. p., OZ Banská Bystrica – Správa povodia Stredného Hrona Zvolen.  

95. Stavebnú ryhu pre prekopanie koryta toku k uloženiu podzemného vedenia je možné zasypať až 
po kontrole splnenia podmienok vyjadrenia zástupcu závodu SVP, š. p., o čom musí byť 
vyhotovený protokol. Nevyhotovenie a nepodpísanie protokolu sa bude považovať za nesplnenie 
podmienok vyjadrenia a bude dôvodom upozorniť na túto skutočnosť stavebný úrad a orgán 
štátnej vodnej správy. V tomto prípade správca toku nebude zodpovedať za škody, ktoré 
vzniknú investorovi (správcovi) podzemných vedení pri výkone prevádzky a údržby toku 
v súvislosti s nesprávnym uložením podzemných vedení pod dnom toku. Prílohou Protokolu 
z kontroly uloženia podzemných vedení pod dnom toku musí byť odborne spôsobilou osobou 
investora stavby zameraná kóta krytia uloženého potrubia ako aj kóta dna toku vo výškovom 
systéme BPV. 

96. V prípade, že križovanie vodného toku podzemným vedením nebude realizované v súlade s 
požiadavkami správcu toku a pri výkone údržbárskych a iných prác dôjde k poškodeniu 
podzemného vedenia, vzniknuté škody na vedení ako aj náklady na jeho uvedenie do prevádzky 
schopného stavu bude znášať prevádzkovateľ podzemného vedenia. 
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97. Po ukončení stavby, najneskôr pri preberacom konaní ukončenej stavby (objektu), dodať 
správcovi toku PD skutočného vyhotovenia objektov dotýkajúcich sa toku (križovania s tokom, 
OK a odľahčovacie stoky). 

98. Prevádzkovateľ podzemného rúrového vedenia sa zaviaže, že v prípadoch vykonávania 
údržbárskych prác, opráv a iných zásahov do koryta správcom toku v mieste križovania 
s vodným tokom vykoná bez úhrady a v požadovanom termíne vytýčenie podzemného vedenia. 

99. Navrhovanou technologickou skladbou ČOV bude zabezpečené biologické čistenie 
komunálnych odpadových vôd v množstve Q24 22,69 l/s, Q denné 1961 m3/d na úroveň 
nasledovných hodnôt zvyškového znečistenia po ČOV vo vypúšťaných odpadových vodách: 
BSK5 pod 25 mg/l, CHSKCr pod 120 mg/l, NL pod 15 mg/l, N-NH4

+ pod 15 mg/l, N celkový 
pod 22 mg/l, P celkový pod 5 mg/l. 

100. Z pohľadu rozsahu ukazovateľov, ktorý celkom neodráža charakter čistených odpadových vôd 
(komunálne OV, t. j. aj s podielom vôd z povrchového odtoku), požadujeme doplnenie 
o ukazovateľ NEL, pričom na odtoku z ČOV je potrebné zabezpečiť hodnotu max 3,0 mg/l. 

101. Ak z pohľadu ďalších etáp dobudovania kanalizácie dôjde k nárastu odpadových vôd na trasách 
kanalizácie nad odľahčovacími komorami, ktoré sú riešené v tejto PD, vzniká otázka, či bude 
v nich zabezpečený teraz deklarovaný zmiešavací pomer 1:8 a aj zmiešavací pomer pri 
odľahčení pred ČOV. 

102. Ako otázne sa javí aj zachovanie kapacity biologického stupňa na čistenie odpadových vôd 
v zmysle (2Q24-QB), ktoré v súčasnosti predstavuje hodnotu 60,22 l/s. Podľa predloženého PS 
predstavuje v súčasnosti celkový povolený priemerný prietok zo všetkých vyústení hodnotu 
41,99 l/s. Odhliadnuc od množstiev priemyselných odpadových vôd, ktoré v budúcnosti na ČOV 
nebudú čistené, pri zachovaní kapacity biologického stupňa (2Q24-QB) je hodnota 60,22 l/s 
nepostačujúca. Upozorňujeme na skutočnosť, že z dôvodov iných pomerov na kanalizácii 
a samotnej ČOV (zmena zmiešavacieho pomeru a pod.) nebude v budúcnosti možné pristúpiť 
k zmene povolenia na vypúšťanie odpadových vôd.  

103. Ak v čase výstavby kanalizácie, ČOV dôjde k zmene podmienok, za ktorých bolo vydané 
súčasné platné povolenie na vypúšťanie odpadových vôd z verejnej kanalizácie mesta Kremnica 
(2005/00426/ZH-BEZ zo dňa 14. 04. 2005, vrátane jeho zmeny z 10. 09. 2007, vydaných OÚŽP 
Banská Štiavnica), bude potrebné priebežne požiadať o jeho ďalšie zmeny. 

104. V prípade, že počas stavebných prác – pri zakladaní stavby – bude potrebné realizovať čerpanie 
podzemných vôd a ich následné vypúšťanie do vôd povrchových, príp. podzemných, bude 
potrebné požiadať orgán štátnej vodnej správy o vydanie povolenia na osobitné užívanie vôd 
podľa § 21 ods. 1 písm. g) zákona č. 364/2004 Z. z. o vodách a SVP, š. p., OZ Banská Bystrica 
ako správcu vodohospodársky významných vodných tokov o vyjadrenie k takémuto vypúšťaniu. 

105. Zabezpečiť súvislú priechodnosť autobusového nástupišťa počas realizácie stavby 
s minimálnym obmedzením. 

106. V časti Kanalizácia, stavebný objekt SO 05, v miestach kde bude zberač „K“ napojený na 
jestvujúci zberač DN 1200 novovybudovanou spádiskovou šachtou, sa nachádza vyústenie 
prepadového potrubia energetickej vody z elektrárne II. stupeň do potoka. Potrubie je Ø 1000 
mm, betónové a je v hĺbke cca 3 m. V časti Kanalizácia, stavebný objekt SO 05 v úseku od 
napojenia kanalizačného zberača „K“ na jestvujúcu koncovú šachtu zberača „D-1“ popred 
bytovku, vedie popod svah paralelne s plánovanou trasou betónový privádzač energetickej vody 
pre elektráreň IV. stupeň obdĺžnikového tvaru svetlosti 1000x800 mm. Takisto tento plánovaný 
úsek kanalizácie križuje prepadové potrubie energetickej vody, vedúce od stavidla do 
Kremnického potoka. V zmienených úsekoch práce vykonávať až po vytýčení uvedených 
objektov v teréne tak, aby nedošlo k ich poškodeniu. Škody spôsobené činnosťou vykonávateľa 
stavebných prác budeme požadovať nahradiť v plnej výške na jeho náklady. Na trase privádzača 
dodržať ochranné pásmo 3 m od jeho vonkajšieho pôdorysného okraja na obe strany. 

107. V dotknutom území sa nachádza STL a VTL plynovod. Plynovody sú orientačne vyznačené 
v teréne orientačnými tabuľkami a stĺpikmi. V danom území sa nachádzajú aj regulačné stanice 
a zariadenia na ochranu plynovodov. Pred realizáciou zemných prác v ochrannom pásme 
predmetných plynovodov presné vytýčenie sietí zabezpečí na základe Vašej objednávky p. 
Švarc, majster údržby strediska potrubných systémov Žiar nad Hronom, tel. č. 0905817749. 
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108. Postup prác pri vytyčovaní vzhľadom k veľkému rozsahu je potrebné dohodnúť s p. Švarcom 
v dostatočnom časovom rozsahu. 

109. Zemné práce realizované v blízkosti plynovodu realizovať ručne min. 1,5 m na každú stranu od 
osi plynovodu, aby nedošlo k jeho poškodeniu. 

110. Vytýčenie technologických objektov a ich prípojok na základe objednávky zabezpečí v prípade 
potreby majster údržby technologických objektov Ing. Vataj, tel. č. 0905433086. Potrebu 
vytýčenia technologických objektov je potrebné upresniť pri vytyčovaní plynovodov 
pracovníkmi údržby potrubných systémov. 

111. Pri realizácii stavby dodržať platnú legislatívu s dôrazom na zákon č. 656/2004 Z.z. o energetike 
v znení neskorších predpisov, STN 38 6413, STN 38 6415, a STN 38 6410.  

112. V súlade s § 56 článok (6) zákona č. 656/2004 Z. z. o energetike v znení neskorších predpisov je 
potrebné v prípade realizácie zemných prác v ochrannom pásme VTL plynovodu požiadať 
v dostatočnom časovom predstihu na odd. prevádzky TC, Vápenická 16, Prievidza o povolenie 
vykonávania zemných prác v ochrannom pásme VTL plynovodu. 

113. Pracovníci, ktorí budú vykonávať práce v ochrannom pásme VTL plynovodu, musia byť 
preukázateľne preškolení z BOZP a PO bezpečnostným technikom SPP a použiť ochranné 
a pracovné pomôcky do prostredia ZÓNA 2. 

114. Ak dôjde pri zemných prácach k odkrytiu plynárenských zariadení, zabezpečiť odkontrolovanie 
miesta odokrytia pracovníkmi SPP, a. s. Odkontrolované musia byť tiež všetky miesta 
križovania, aj v prípade, že nedošlo k odokrytiu plynovodu. O výsledku kontroly musí byť 
vyhotovený písomný záznam. Záznam musí obsahovať presnú lokalizáciu miesta 
kontrolovaného križovania, počet odkontrolovaných križovaní a zvislú vzdialenosť pri 
križovaní.  

115. Stavebník je povinný pri akýchkoľvek prácach, ktorými môžu byť ohrozené alebo poškodené 
zariadenia prevádzkovateľa Slovak Telekom, a. s., Bratislava, vykonať všetky objektívne účinné 
ochranné opatrenia tým, že zabezpečí: 
- pred začatím zemných prác vytýčenie a vyznačenie polohy zariadení priamo na povrchu 

terénu, 
- preukázateľné oboznámiť zamestnancov, ktorí budú vykonávať zemné práce, s vytýčenou 

a vyznačenou polohou tohto zariadenia a tiež s podmienkami, ktoré boli na jeho ochranu 
stanovené, 

- upozornenie zamestnancov vykonávajúcich zemné práce na možnú polohovú odchýlku + 30 
cm skutočného uloženia zariadenia od vyznačenej polohy na povrchu terénu, 

- upozornenie zamestnancov,  aby  pri  prácach  v  miestach  výskytu  vedení  a zariadení 
pracovali s najväčšou opatrnosťou a bezpodmienečne nepoužívali nevhodné náradie (napr. 
hĺbiace stroje) vo vzdialenosti 1,5 m na každú stranu od vyznačenej polohy zariadenia, 

- aby boli odkryté zariadenia riadne zabezpečené proti akémukoľvek ohrozeniu a poškodeniu, 
- zhutnenie zeminy pod káblami pred jeho zakrytím (zasypaním), 
- bezodkladné oznámenie každého poškodenia zariadenia na telefónne číslo 12129, 
- overenie výškového uloženia zariadenia ručnými sondami, 
- v prípade premiestnenia telekomunikačného vedenia je potrebné vypracovať projektovú 

dokumentáciu, žiadosť o vyjadrenie k projektovej dokumentácii je potrebné podať osobitne, 
- podmienky ochrany telekomunikačného zariadenia budú doplnené pri vytýčení, ktoré 

požadujeme objednať na tel. č. 0902 719 509, p. Ďurček,  
- oznámiť ukončenie prác najmenej 5 pracovných dní pred zásypom, z dôvodu kontroly 

telekomunikačného zariadenia na tel. č. uvedenom vyššie,  
- v prípade, že počas výstavby je potrebné zvýšiť alebo znížiť krytie tel. káblov, je toto možné 

vykonať len so súhlasom správcu siete. 
116. V záujmovej oblasti stavby sa nachádzajú energetické zariadenia v majetku SSE-D, a. s., 

ktorých ochranné pásma by mohli byť uvedenou stavbou dotknuté. Vytýčiť káblové vedenia NN 
a VN, telekomunikačného kábla energetiky. 

117. Napojenie na elektrickú energiu riešiť z existujúcej verejnej rozvodnej siete v danej lokalite 
z podperného bodu NN. Na podperný bod riešiť požadovanú prípojkovú skriňu SPP s poistkami. 
Rozvádzač merania umiestniť na verejne prístupné miesto min. 2 metre od podperného bodu 
vzdušnej siete. 
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118. Z určeného bodu napojenia je možné vypracovať projektovú dokumentáciu (PD), ktorú žiadame 
po vypracovaní predložiť na vyjadrenie SSE-D, a.s. Projektovú dokumentáciu je potrebné 
vypracovať v súlade s príslušnými zákonmi, normami STN a vyhláškami. 

119. Stavebník zaistí pred začatím zemných prác vytýčenie káblového vedenia priamo na stavenisku 
(trase) u ŽSR, OR Košice, AO Zvolen, úsek EE (M. R. Štefánika 295/2, 960 02 Zvolen; tel.: 
045/2294360). Vytýčenie bude vykonané na základe samostatnej objednávky, adresovanej na 
AO Zvolen, úsek EE.  

120. Stavebník zaistí pred začatím zemných prác vytýčenie podzemných vedení a zariadenia priamo 
na stavenisku (trase) u ŽSR, OR Košice, AO Zvolen, SMS KT Zvolen, M. R. Štefánika 295/2, 
960 02 Zvolen. 

121. Pri  realizácii stavby dôjde k súbehu a križovaniu s podzemnými vedeniami  - zabezpečovacími 
káblami ŽSR v správe ŽSR, OR Košice, úseku správy ŽI, sekcia oznamovacej a zabezpečovacej 
techniky. Pred zahájením prác je potrebné vedenia presne vytýčiť a riešiť ich ochranu v zmysle 
STN 73 6005, 733050, aby nedošlo k ich poškodeniu. Zemné práce v blízkosti vedení je 
potrebné vykonávať ručne. Káblová trasa musí byť trvalo prístupná, nesmú byť na nej 
zriaďované skládky resp. násypy zeminy.  

122. Upovedomiť ŽSR, OR Košice, AO Zvolen, stredisko miestnej správy KT Zvolen o začatí 
stavebných prác najmenej 14 dní vopred. 

123. Preukázateľne oboznámiť pracovníkov, ktorí budú vykonávať práce s polohou podzemného 
vedenia a zariadenia. 

124. Upozorniť organizácie vykonávajúce zemné práce na možnú odchýlku uloženia vedenia – 
zariadenia od výkresovej dokumentácie. 

125. Upozorniť pracovníkov, aby: 
- dbali pri prácach v týchto miestach na najväčšiu opatrnosť a nepoužívali nevhodné náradie 

vo vzdialenosti najmenej 1,5 m po každej strane vyznačenej trasy vedenia – zariadenia, aby 
nepoužívali žiadne mechanizmy (hĺbiace stroje, zbíjačky, buldozéry a pod.), 

- odkryté podzemné vedenie a zariadenie ŽSR bolo riadne zabezpečené proti poškodeniu, 
- organizácia vykonávajúca zemné práce zhutnila zeminu pod káblom – káblami, pred jeho – 

ich zakrytím – zahádzaním, 
- organizácia vykonávajúca zemné práce vyzvala ŽSR OR Košice – Atrakčný obvod Zvolen – 

Stredisko miestnej správy KT Zvolen na kontrolu kábla – káblov pred ich zakrytím, či 
vedenie, alebo zariadenie nie je viditeľne poškodené, 

- neodkladne ohlásila každé poškodenie podzemného vedenia a zariadenia ŽSR OR Košice – 
Atrakčnému obvodu Zvolen – Stredisku miestnej správy KT Zvolen, 

- bolo ohlásené ukončenie stavby ŽSR OR Košice – Atrakčnému obvodu Zvolen – Stredisku 
miestnej správy KT Zvolen. 

126. Pri činnosti, kde dochádza k styku, súbehu alebo križovaniu s podzemnými, alebo nadzemnými 
vedeniami v správe Železníc SR sprísniť technologickú disciplínu. Správca podzemného 
vedenia nezodpovedá za zmeny jeho priestorového umiestnenia vykonané bez jeho vedomia. 
Vopred overiť výškové vedenia sondami. 

127. Najmenej 15 dní vopred upovedomiť Železnice SR, Oblastné riaditeľstvo Košice, Úsek správy 
ŽI, Sekciu energetiky a elektrotechniky o začatí stavebných prác a vyžiadať si dozor pri 
zemných prácach. 

128. Preukázateľne oboznámiť pracovníkov, ktorých sa to týka, s polohou káblového vedenia 
(zariadenia). 

129. Upozorniť ich na možnú odchýlku skutočnej polohy vedenia (zariadenia) od polohy 
vyplývajúcej z výkresovej dokumentácie (v metroch). 

130. Vyzvať pracovníkov, aby dbali pri práci v týchto miestach na najvyššiu opatrnosť a vo 
vzdialenosti 1 metra po každej strane vytýčenej trasy vedenia (zariadenia) nepoužívali žiadne 
mechanizačné prostriedky. 

131. Vyzvať AO vo Zvolene pred zásypom ryhy na vykonanie kontroly, či nie je vedenie viditeľne 
poškodené. 

132. Predložiť ku vytýčeniu vyjadrenie so situáciou, v ktorej sú zakreslené podzemné inžinierske 
siete (PIS) v správe Železnice SR, Oblastné riaditeľstvo Košice, Úsek správy ŽI, Sekcie 
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energetiky a elektrotechniky a stavebné povolenie stavby (káblové vedenia boli orientačne 
zakreslené v priloženej mape). 

133. Okamžite ohlásiť každé poškodenie podzemného káblového vedenia a zariadenia AO vo 
Zvolene. 

134. Uvedené káblové trasy nesmú byť trvalo zneprístupnené položením ťažkých prekážok, 
zabetónovaním, nesmú sa nad nimi zriaďovať skládky materiálu a pod., a to aj počas 
vykonávania zemných prác. 

135. Realizáciou stavby nesmie dôjsť k ohrozeniu ani obmedzeniu bezpečnosti a plynulosti 
železničnej prevádzky, k narušeniu dráhových zariadení a ich súčastí, stability a odvodnenia 
železničného telesa. 

136. Prebytočná zemina, vyzískaný materiál ani iný odpad nesmú byť skladované na pozemkoch 
ŽSR. 

137. Investor si nebude nárokovať úpravy zo strany ŽSR v prípade negatívnych účinkov dráhy na 
realizáciu stavby. 

138. Investor zabezpečí úhradu nákladov v prípade nevyhnutných úprav zariadení ŽSR vyvolaných 
stavbou. 

139. Pri vykonávaní stavebných prác sa bude vstupovať na pozemky, na ktorých sa nachádza stavba 
dráhy. Jje potrebné vyžiadať si od prevádzkovateľa dráhy a vlastníka pozemkov, na ktorých je 
stavba dráhy postavená, súhlas na vstup a uzavrieť Dohodu o podmienkach a zaistení 
bezpečnosti a ochrane zdravia osôb pri práci v ŽSR. Táto dohoda sa uzatvára v zmysle zákona č. 
124/2006 Z. z. v znení neskorších predpisov a vnútorného predpisu ŽSR Bz 1 Bezpečnosť 
zamestnancov v podmienkach ŽSR. Dohodu uzatvára za ŽSR OR Košice, kasárenské námestie 
5, 040 01 Košice ( p. Kavulič – tel. 055 229 3318). 

140. Odborný dozor pri realizácii pretláčania popod trať je treba si dopredu písomne objednať na 
Atrakčnom obvode, ul. 29. augusta 49, 974 01 Banská Bystrica. 

141. Pred zahájením prác je potrebné vedenia Železnice SR, Oblastného riaditeľstva Košice, Úseku  
správy ŽI, Sekcia oznamovacej a zabezpečovacej techniky  presne vytýčiť a riešiť ich ochranu 
v zmysle STN 73 6005, 73 3050, aby nedošlo k poškodeniu. Zemné práce v blízkosti  vedení je 
potrebné vykonávať ručne. Káblová trasa musí byť trvalo prístupná, nesmú byť na nej 
zriaďované skládky materiálu, resp. násypy zeminy.  

142. V mieste stavby dôjde k styku (súbehu, križovaniu) s inžinierskymi sieťami v správe OR 
Košice, siete je potrebné presne vytýčiť a zabezpečiť ich ochranu pred poškodením. Písomnú 
objednávku na vytýčenie zašle stavebník na ŽSR AO Zvolen, úsek OZT, Zvolen. 

143. Pri realizácii pretláčania dodržať všetky ustanovenia príslušných noriem a železničných 
predpisov (ŽSR S4, časť Križovania a súbehy vedení s dráhou). 

144. Zahájenie stavebných prác oznámiť správcovi ŽI (AO Banská Bystrica, resp. SMS ŽTS 
Kremnica), a na základe pripomienok z miestneho šetrenia, aj zástupcom ostatných zložiek OR 
Košice (Sekcie OZT, Sekcie EE a žst. Horná Štubňa). 

145. K ukončeniu a preberaniu prác prizvať správcu ŽI.  
146. Pri pretláčaní chráničky je potrebné postupovať  tak, aby nedošlo k porušeniu telesa trate. 
147. Pred zahájením zemných prác je potrebné požiadať o vytýčenie spojových, zabezpečovacích, 

elektrických a iných zariadení ŽSR. 
148. Oznámiť ŽSR zahájenie stavby minimálne 15 dní vopred.  
149. K pretláčaniu chráničky prizvať zástupcu ŽSR. 
150. S prihliadnutím na § 15 ods. 1,2 zákona č. 513/2009 Z.z. križovanie s dráhou viesť popod teleso 

dráhy kolmo na smerové vedenie dráhy tak, aby miesto križovania bolo v strede medzi okrajom 
priecestia a začiatkom výhybky (vzdialenosť medzi priecestím a začiatkom výhybky je cc 14 m) 
s maximálnou možnou odchýlkou od kolmice 15 stupňov. 

151. Stavebník odsúhlasí pred realizáciou prác v obvode dráhy technologický postup prác, preukáže 
dostatočnú pevnosť oceľových chráničiek, doloženú statickým výpočtom a objedná dozornú 
činnosť počas vykonávania prác v obvode dráhy u ŽSR OR Košice, AO Banská Bystrica  
s uvedením termínu začatia a ukončenia prác v obvode dráhy. 

152. Kanalizáciu viesť popod vodovod a káble, ktoré sú v správe ŽSR, za dodržania ustanovení 
normy STN 736 005. 
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153. Zabezpečiť pravidelnú kontrolu priestorovej stability koľaje počas realizácie pretláčania i po 
jeho ukončení po dobu 1 roka. 

154. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby stavba odolávala dynamickým vplyvom železničnej 
dopravy počas celej doby jej prevádzky. 

155. Zabezpečiť bezpečnosť pracovníkov stavby počas jej realizácie v OPD v súlade s predpismi 
ŽSR Bz 1. 

156. Počas výstavby nepoužívať osvetlenie, ktoré by oslňovalo personál vlaku a nezriaďovať svetelné 
zdroje a farebné plochy zameniteľné s návestnými znakmi. 

157. Prizvať zástupcu OR Košice ku kolaudačnému konaniu a odovzdať mu dokumentáciu 
skutočného vyhotovenia stavby v OPD. 

158. Prizvať zástupcu ŽSR SHM RP Zvolen ku kolaudačnému konaniu a predložiť mu doklady 
potrebné k uzatvoreniu zmluvy o vecnom bremene. 

159. Po ukončení prác stavby v obvode dráhy si stavebník zabezpečí vydanie potvrdenia o ukončení 
prác od ŽSR OR Košice, AO Banská Bystrica a toto potvrdenie predloží pri kolaudácii stavby. 

160. Stavebník je povinný zabezpečiť, aby stavbou neboli dotknuté záujmy správcov železničných 
zariadení, zabezpečiť ochranu železničnej trate počas realizácie stavebných prác a priebežne 
zachovávať voľný schodný a manipulačný priestor. 

161. Akékoľvek dodatočné úpravy a opravy trate a zariadení v správe ŽSR, spôsobené realizáciou 
stavby budú vykonané na náklady stavebníka. 

162. Pri navrhovaní objektov dráhy a dotyku stavby s telesom dráhy žiadame dodržať ustanovenia 
príslušných predpisov a noriem ŽSR. 

163. ŽSR nezodpovedajú za prípadné poruchy stavby a škody pri jej výstavbe a prevádzke spôsobené 
železničnou prevádzkou a stavebník si nebude nárokovať dodatočné úpravy zo strany ŽSR 
z dôvodu jej nepriaznivých vplyvov (vibrácie a pod.). 

164. Stavbu prispôsobiť dráhovým predpisom tak, aby bol vylúčený jej nepriaznivý vplyv na 
prevádzku dráhy. 

165. Stavby v obvode dráhy a v ochrannom pásme dráhy podliehajú dodržiavaniu ustanovení zákona 
č. 513/2009 Z.z. o dráhach, v znení neskorších predpisov a zákona č. 50/1976 Zb. o územnom 
plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov.  

166. Pred zahájením prác vytýčiť inžinierske siete (vodovodnú prípojku) v správe AO Banská 
Bystrica. 

167. Pred zahájením stavby oboznámiť správcu ŽI (AO Banská Bystrica, resp. SMS Kremnica). 
168. Stavbu realizovať v zmysle projektovej dokumentácie. 
169. Počas realizácie nesmie byť narušený odvodňovací systém a znečisťované pozemky v správe 

ŽSR. 
170. Investor zabezpečí úhradu nákladov v prípade nevyhnutných úprav zariadení ŽSR vyvolaných 

stavbou. 
171. Preriešiť dispozičné riešenie v prístavbe prevádzkovej budovy tak, aby bol z miestnosti pre 

obsluhu výhľad na vstup do objektu ČOV, prípadne aj na areál ČOV. 
172. Ku kolaudačnému konaniu prizvať zástupcu Oblastného riaditeľstva Košice a odovzdať mu 

dokumentáciu skutočného vyhotovenia stavby. 
173. Stavebník preukáže dostatočnú pevnosť oceľovej chráničky DN 920/10 mm, doloženú statickým 

výpočtom. 
174. Budú rešpektované požiadavky uvedené vo vyjadrení ŽSR OR Košice č. 8260/2007/1133 zo 

dňa 05. 10. 2007 a jeho odborných zložiek doložených v prílohách, týkajúcich sa ochrany 
jestvujúcich vedení v správe ŽSR. 

175. Kanalizáciu žiadame viesť popod káble, ktoré sú v správe ŽSR, za dodržania ustanovení normy 
STN 73 6005. Aspoň z jednej strany vybudovať revíznu šachtu. 

176. Upozorňujeme, že stavby v obvode dráhy a v ochrannom pásme dráhy podliehajú dodržiavaniu 
ustanovení zákona č. 513/2009 Z. z. o dráhach a zákona č. 50/1976 Zb. v znení neskorších 
predpisov o územnom plánovaní a stavebnom poriadku. 

177. Krajský pamiatkový úrad vzhľadom k tomu, že nie je možné vylúčiť narušenie doposiaľ 
nepreskúmanej archeologickej lokality, požaduje podľa § 35 ods. 2 zákona č. 49/2002 Z. z. 
o ochrane pamiatkového fondu v znení neskorších predpisov vykonať na predmetnom území 
stavby priebežný archeologický výskum, ktorý bude pozostávať z priebežného vykonávania 
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archeologického výskumu – dozoru oprávnenou organizáciou zamestnávajúcou kvalifikovanú 
odborne spôsobilú osobu podľa § 36 ods. 2 pamiatkového zákona.   

178. Stavebné práce/výkopy v blízkosti národných kultúrnych pamiatok budú zohľadňovať stavebno-
technický stav týchto objektov. Objekty, ktoré sú staticky narušené, požadujeme 
chrániť/zabezpečiť pred poškodením - otrasmi, blízkosťou výkopu, pri hlbokých výkopoch – 
pažením. V prípade poškodenia objektov národných kultúrnych pamiatok bude krajský 
pamiatkový úrad postupovať v zmysle § 31 ods. 2 pamiatkového zákona – opatrenia na nápravu. 
Obzvlášť upozorňujeme na blízkosť výkopu pri Červenej veži a hĺbky výkopu pri pomníku 
v parku. 

179. Úpravu povrchov (komunikácií, plôch) zo strany vodárenskej spoločnosti požadujeme dať do 
pôvodného stavu. V prípade spoločných investícií i zo strany iných vlastníkov/správcov 
jednotlivých komunikácií/plôch – budeme požadovať zmenu stavebno-technického 
(architektonického) riešenia povrchov, prípadne zosúladenia s inými stavebnými 
objektmi/stavbami (osvetlenie, prípojky – i iných sietí k objektom, povrchy komunikácií) riešiť 
v predstihu – pred realizáciou. Iní investori/správcovia, vlastníci objektov si v predstihu 
vyžiadajú záväzné stanovisko/rozhodnutie k zámeru úprav (prípojky) objektu národnej kultúrnej 
pamiatky alebo nehnuteľnosti/plochy v pamiatkovom území (v zmysle § 32 ods. 2 a 5 a § 30 
ods. 3 pamiatkového zákona). Štátny pamiatkový dohľad budú vykonávať pracovníci Krajského 
pamiatkového úradu Banská Bystrica. Každú zmenu oproti odsúhlasenému zámeru/čiastkovému 
projektu je projektant/investor (stavebník) povinný prerokovať so správnym orgánom. Každú 
závažnú zmenu oproti alebo nad rámec tohto záväzného stanoviska je nutné prerokovať 
a schváliť správnym orgánom. 

180. Napojiť prípojky pamiatkových objektov i iných objektov v pamiatkovom území. Zachovať 
odvodňovacie a drenážne rúry – murované prierezy a ich funkčné zapojenie do potoka. 

181. Napojenie existujúcich podpivničených priestorov na západnej strane Štefánikovho námestia 
a západnej strany Dolnej ulice nie je v dostatočnej hĺbke na napojenie objektov. Odborné 
posúdiť hĺbku uloženia kanalizácie a nivelety výpustov do potoka. Existujúce funkčné 
odvodňovacie kanále požadujeme zachovať, výkopmi stavby nepoškodiť. 

182. Jednotlivé etapy prác oznámiť Krajskému pamiatkovému úradu Banská Bystrica.  
183. Archeologický výskum bude pozostávať zo sledovania zemných, výkopových a terénnych prác 

súvisiacich s predmetnou stavbou. Súčasťou výskumu bude vyhľadávanie hnuteľných 
a nehnuteľných archeologických nálezov a priebežná fotografická a grafická dokumentácia 
stratigrafickej situácie vo výkopoch.  

184. Pri stavebných objektoch šachta Š3, Š4 Š5 nachádzajúcich sa medzi Čiernou vežou mestského 
opevnenia a Dolnou bránou v rámci zberača E bude realizovaný výkop šácht metódou 
predstihového archeologického výskumu po úroveň archeologicky sterilného podložia. Rovnako 
výkopy pre objekty odľahčovacia komora V1H, šachta so spätnou klapkou VB5-Š5 a okolité 
šachty na pravom brehu potoka v blízkosti Červenej veže mestského opevnenia budú 
realizované metódami predstihového archeologického výskumu po úroveň archeologicky 
sterilného podložia. 

185. V predstihu výstavby objektu ČOV bude v rozsahu objektu realizovaný predstihový 
archeologický výskum, ktorý bude pozostávať zo zisťovacej sondáže, a v prípade pozitívneho 
nálezu z následného plošného odkryvu v rozsahu nálezu. 

186. V prípade nehnuteľného archeologického nálezu, ako je napr. torzo architektúry je nevyhnutné 
tento nález bezodkladne ohlásiť KPÚ Banská Bystrica, ktorý rozhodne o naložení s nálezom 
a o ďalšom postupe prác. 

187. Pri zabezpečení archeologického výskumu je stavebník povinný: 
• podľa § 38 ods. 1 pamiatkového zákona finančne zabezpečiť archeologický výskum. Ak je 

splnená požiadavka verejného záujmu, je možné postupovať podľa znenia § 38, ods. 2 
pamiatkového zákona, 

• podľa § 36 ods. 2 pamiatkového zákona zabezpečiť oprávnenú osobu na vykonanie 
archeologického výskumu, a písomne o tom upovedomiť Krajský pamiatkový úrad Banská 
Bystrica. 

188. Stavebník do uzatvorenej zmluvy o vykonaní archeologického výskumu s oprávnenou osobou 
podľa § 39 pamiatkového zákona zakotví podmienky vykonávania archeologického výskumu 
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vyplývajúce z rozhodnutia krajského pamiatkového úradu, hlavne druh, rozsah a spôsob 
vykonávania výskumu, nakladanie s nálezmi a povinnosť spracovať výskumnú dokumentáciu 
(podľa § 39 ods. 8 a 9 pamiatkového zákona). Stavebník súčasne poskytne osobe poverenej 
vykonaním archeologického výskumu kópiu rozhodnutia Krajského pamiatkového úradu 
v Banskej Bystrici č. BB-11/565-2/1842/RUS zo dňa 9.3.2011. 

189. Zoznam právnických osôb oprávnených Ministerstvom kultúry SR na vykonávanie 
archeologického výskumu je k dispozícii na príslušných krajských pamiatkových úradoch, 
Pamiatkovom úrade SR a na internetovej adrese www.pamiatky.sk. 

190. Stavebník najmenej s jednomesačným predstihom písomne oznámi začatie zemných prác 
Krajskému pamiatkovému úradu v Banskej Bystrici a realizátorovi výskumu, t.j. osobe 
oprávnenej na vykonávanie archeologického výskumu. 

191. Stavebník bezodplatne odovzdá jedno vyhotovenie výskumnej dokumentácie spracovanej 
oprávnenou osobou podľa § 39 ods. 9 pamiatkového zákona a v zmysle § 10 vyhlášky 
Ministerstva kultúry SR č. 253/2010 Z.z., ktorou  sa vykonáva zákon o ochrane pamiatkového 
fondu Krajskému pamiatkovému úradu Banská Bystrica a archeologickému ústavu. Lehotu 
odovzdania výskumnej dokumentácie podľa § 39 ods. 9 pamiatkového zákona určí Krajský 
pamiatkový úrad Banská Bystrica v samostatnom rozhodnutí po ukončení terénnej časti 
výskumu. 

192. Pri vykonávaní archeologického výskumu je oprávnená osoba povinná: 
• podľa § 39 ods. 5 pamiatkového zákona oznámiť začatie a ukončenie archeologického 

výskumu do 5 dní Krajskému pamiatkovému úradu v Banskej Bystrici, 
• podľa § 39 ods. 4 pamiatkového zákona postupovať v súlade s platnými medzinárodnými 

dohodami  a vedeckými poznatkami, 
• podľa  § 39 ods. 7 pamiatkového zákona vykonávať opatrenia proti poškodeniu, 

znehodnoteniu, zničeniu alebo odcudzeniu nálezov z výskumu, 
• podľa § 39 ods. 7 pamiatkového zákona nezačať výskum skôr, ak nie je zabezpečená následná 

ochrana nálezov, 
• podľa § 39 ods. 2 pamiatkového zákona dohliadať na záujmy chránené osobitnými všeobecne 

záväznými právnymi predpismi, 
• podľa § 39 ods. 7 pamiatkového zákona vykonať opatrenia na odstránenie nepriaznivých 

následkov výskumu, 
• archeologický výskum bude ukončený záverečnou komisiou, 
• výskumom získané odborné poznatky spracovať vo výskumnej dokumentácii, ktorá bude 

vypracovaná v súlade s kritériami, ktoré určuje § 10 Vyhlášky Ministerstva kultúry SR č. 
253/2010 Z.z., vykonávajúcej zákon č. 49/2002 o ochrane pamiatkového fondu v znení 
neskorších predpisov, 

193. Archeologický nález nájdený podľa § 35 až 37 je osoba podľa § 35 ods. 3 a § 36 ods. 2  povinná 
držať a chrániť až do odovzdania archeologického nálezu podľa § 40 ods. 8 alebo až do prevodu 
vlastníckeho práva alebo správy podľa § 40 ods. 9 pamiatkového zákona. Archeologický nález 
nemôže osoba podľa § 35 ods. 3 a § 36 ods. 2 previesť, ani inak scudziť alebo prenechať do 
užívania iným osobám. 

194. Archeologickým výskumom získané nálezy a nálezové situácie budú zdokumentované 
metódami archeologického výskumu. 

195. Štátny pamiatkový dohľad počas realizovania archeologického výskumu bude vykonávať 
odborný pracovník Krajského pamiatkového úradu Banská Bystrica. 

196. Každú zmenu oproti odsúhlasenej projektovej dokumentácii je povinný stavebník prerokovať so 
správnym orgánom - Krajským pamiatkovým úradom Banská Bystrica. Každú závažnú zmenu 
oproti, alebo nad rámec je nutné prerokovať a schváliť správnym orgánom - Krajským 
pamiatkovým úradom Banská Bystrica.  

197. Stavba bude realizovaná podľa dokumentácie overenej ÚRŽD. Prípadné zmeny stavby nesmú 
byť realizované bez predchádzajúceho povolenia Úradu pre reguláciu železničnej dopravy. 

198. Stavba musí byť zabezpečená proti dynamickým účinkom spôsobených prevádzkou dráhy. 
199. Stavba v OPD musí vyhovovať všetkým bezpečnostným a protipožiarnym predpisom. 
200. Po ukončení prác uviesť terén v blízkosti dráhy do primerane pôvodného stavu. 



 - 16 -

201. Vlastník (užívateľ) stavby je povinný stavbu udržiavať a prispôsobiť pravidlám technickej 
prevádzky železníc a dráhovým predpisom tak, ako si to vyžaduje stavba a tak, aby bol vylúčený 
nepriaznivý vplyv stavby na dráhu. 

202. Pri realizácii stavby postupovať podľa zákona č. 220/2004 Z. z. o ochrane a využívaní 
poľnohospodárskej  pôdy  a  o zmene  zákona  č.  245/2003 Z. z. o   integrovanej   prevencii 
a kontrole znečisťovania  životného  prostredia  a o zmene a  doplnení  niektorých  zákonov 
v znení neskorších predpisov a dodržiavať zásady ochrany poľnohospodárskej pôdy.  

203. Vykonať skrývku humusového horizontu poľnohospodárskej pôdy odnímanej natrvalo 
a zabezpečiť jej hospodárne a účelné využitie na základe bilancie skrývky humusového 
horizontu. Skrývka humusového horizontu poľnohospodárskej pôdy bude vykonaná do hĺbky 25 
cm o výmere 884 m2 v celkovom objeme 221 m3 a použije sa zúrodnenie prestretím po 
nezastavanej časti poľnohospodárskeho pozemku č. CK 232/1 v katastrálnom území Horná Ves 
za účelom zúrodnenia pôdy. Termín vykonania skrývky je stavebník povinný oznámiť 
Obvodnému pozemkovému úradu v Žiari nad Hronom pred začatím vykonávania zemných prác. 
V prípade, že skrývka humusového horizontu poľnohospodárskej pôdy bude realizovaná 
ťažkými stavebnými a dopravnými mechanizmami, môže dôjsť k zhutneniu poľnohospodárskej 
pôdy. Vtedy je stavebník povinný odstrániť zhutnenie, prípadne odstrániť iné poškodenie 
poľnohospodárskej pôdy. 

204. Zabezpečiť základnú starostlivosť o poľnohospodársku pôdu odňatú rozhodnutím obvodného 
pozemkového úradu až do realizácie stavby, najmä pred zaburinením pozemkov a porastom 
samonáletu drevín. 

205. Zabezpečiť, aby realizácia stavby nespôsobila zhoršenie prirodzených vlastností okolitých 
pozemkov. 

206. Zabezpečiť prístup na okolité poľnohospodárske pozemky za účelom ich obhospodarovania  
poľnohospodárskymi mechanizmami. 

207. Pred realizáciou stavby stavebník zabezpečí odňatie poľnohospodárskej pôdy podľa § 18 zákona 
a splní podmienky na použitie poľnohospodárskej pôdy na nepoľnohospodársky zámer na čas 
kratší ako jeden rok vrátane uvedenia poľnohospodárskej pôdy do pôvodného stavu. K žiadosti 
priložiť bilanciu skrývky humusového horizontu, návrh vrátenia poľnohospodárskej pôdy do 
pôvodného stavu, základné identifikačné údaje o pozemku – výpis z katastra, kópiu 
z katastrálnej mapy s vyznačením plochy na nepoľnohospodárske použitie, stanoviská 
vlastníkov dotknutých pozemkov, resp. nájomcov pozemkov, ak ich na takéto vyjadrenie 
splnomocňuje nájomná zmluvy a správny poplatok. 

208. Pre prípad potreby obtokovať celú ČOV cez novú vypínaciu šachtu pred ČOV za mimoriadnych 
udalostí a aj za účelom ochrany určeného meradla pred vyústením do recipientu, je potrebné 
vybaviť obtok minimálne zariadením na hrubé mechanické predčistenie komunálnych 
odpadových vôd. 

209. Kanalizačné uzávery vo vypínacej šachte pred ČOV riešiť so zabezpečením tak, aby s nimi 
nebolo možné ľubovoľne manipulovať. 

210. Počas realizácie stavebných prác rešpektovať ochranu podzemných a povrchových vôd v zmysle 
platných predpisov. 

211. Počas výstavby nesmie dôjsť k zhoršeniu alebo ohrozeniu kvality povrchových vôd, čomu je 
potrebné prispôsobiť organizáciu a postup stavebných prác. Pri postupnosti výstavby prihliadať 
potrebe zabezpečenia maximálneho čistenia odpadových vôd počas výstavby, t.j. minimalizovať 
výluky čistenia tak, aby vždy bolo zabezpečené minimálne mechanické čistenie odpadových 
vôd. Je potrebné prijať všetky dostupné technické a organizačné opatrenia smerujúce 
k zamedzeniu alebo zmierneniu nepriaznivého vplyvu vypúšťaných odpadových vôd na stav 
vody v recipiente počas výstavby. 

212. Ku kolaudácii  preukázať, že merný objekt na odtoku z celej ČOV (jeho primárne aj sekundárne 
zariadenie) ako určené meradlo má platné overenie podľa metrologických predpisov na merací 
rozsah od Qmin až po Qmax vypúšťaných odpadových vôd. 

213. Na odtoku z merného objektu z celej ČOV a na prítoku do jednotlivých stupňov čistenia riešiť 
kontrolny profil pre reprezentatívny odber vzoriek odpadových vôd z ich prúdnice za účelom 
sledovania kvality vypúšťaných odpadových vôd a účinnosti čistenia jednotlivých čistiacich 
stupňov. Merný objekt uspôsobiť tak,  aby mohol plniť aj funkciu kontrolného profilu kvality 
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vypúšťaných odpadových vôd. Vybaviť ho trvalo osadeným automatickým odberným 
zariadením a s takými technickými opatreniami, ktoré umožnia aj zapojenie ďalšieho 
prenosného odberného zariadenia kontrolnej organizácie na zdroj elektrickej energie, a budú 
riešiť ochranu odberného zariadenia (vlastného i kontrolného) pred nepriaznivými 
poveternostnými vplyvmi. 

214. V prípade, že pri realizácii stavby bude potrebné riešiť nasledovné vypúšťanie vôd: 
- z čerpania podzemných vôd pri zakladaní objektov stavby ( § 21 ods. 1 písm. g) vodného 

zákona), 
- z odvodňovania územia výstavby drenážou dočasne či trvalo z dôvodu ochrany objektov 

stavby ( 21 ods. 1 písm. h) resp. i)  vodného zákona), 
- nad rámec povolenia  vydaného rozhodnutím ObÚŽP v Banskej Štiavnici č.s. 

2010/01604/ZH – BEZ zo dňa 17.12.2010 počas obdobia výstavby ( § 36 ods. 9 vodného 
zákona v znení neskorších predpisov) 

je toto vopred prerokovať a povoliť orgánom ŠVS. K uvedenému je potrebné stanovisko SVP, 
š.p. OZ Banská Bystrica., o ktoré je potrebné požiadať v dostatočnom predstihu so všetkými 
potrebnými náležitosťami, údajmi a dokladmi.    

215. K užívaniu stavby predložiť aktualizovaný prevádzkový poriadok verejnej kanalizácie a ČOV 
Mesta Kremnica, zohľadňujúci objekty predmetnej stavby, vypracovaný spôsobilou osobou 
v súlade a s náležitosťami podľa požiadaviek platnej legislatívy ( zákona č. 442/2002 Z.z. 
v znení neskorších predpisov, vyhlášky MŽP SR č. 55/2004 Z.z. a č. 315/2004 Z.z.). 

216. Dokladovať ku kolaudácii vodnej stavby jej prevádzkovanie odborne spôsobilou osobou 
a zaškolenie jej obsluhy dodávateľom technológie čistenia. 

217. Podmienkou kolaudácie vodnej stavby bude existencia nového povolenia na osobitné užívanie 
vôd súvisiace s jej užívaním – na vypúšťanie odpadových vôd z ČOV ( § 21 ods. 1 písm. c) 
vodného zákona ), o ktoré je potrebné požiadať v dostatočnom predstihu a spolu so stanoviskom 
správcu toku a povodia (SVP š.p. OZ Banská Bystrica). Dôvodom je, že realizácia predmetnej 
stavby zmení podmienky za ktorých bolo vydané súčasné povolenie rozhodnutím ObUŽP 
v Banskej Štiavnici  č.s. 2010/01604/ZH – BEZ zo dňa 17.12.2010. K žiadosti je potrebné 
predložiť prevádzkový poriadok vypracovaný na skutkový stav, vyhodnotenie plnenia 
podmienok stavebného povolenia.  

218. Zapracovanie ČOV, dosahovanie stabilne vyhovujúcej účinnosti čistenia, bezproblémové 
dodržiavanie garantovaných koncentračných hodnôt na odtoku z ČOV, zabezpečovanie 
účinného odstraňovania nutrientov v technológii ČOV, dostatočnosť kapacity ČOV hydraulickej 
aj látkovej v reálnych prevádzkových podmienkach po prepojení všetkých výustov nečistených 
vôd na prítok do ČOV je potrebné preukázať počas dočasného užívania vodnej stavby 
v skúšobnej prevádzke v trvaní minimálne 12 mesiacov. 

219. Ku kolaudácii preukázať, že zaobchádzanie s látkami škodiacimi vodám (trafostanica, chemické 
hospodárstvo, odpadové hospodárstvo ... ), vyhovuje spôsobom skladovania a manipulácie 
s látkami škodiacimi vodám (vrátane plôch pre pristavenie cisternového vozidla pre zásobovanie 
chemikáliami, pristavovanie vozidiel pre odvoz  odpadov) požiadavkám § 39 vodného zákona 
a jeho vykonávacej vyhlášky č. 100/2005 Z.z,, a to z pohľadu vodohospodárskeho zabezpečenia 
priestorov a plôch (opatrenia vo vzťahu k ochrane podzemných a povrchových vôd), tak aj 
z hľadiska nakladania s nimi v súlade s požiadavkami legislatívy na úseku odpadového 
hospodárstva (vrátane ich konečného zneškodnenia príp. ich ďalšieho využitia). 

220. Ku kolaudácii dokladovať písomné stanovisko SVP, š.p. OZ Banská bystrica – Správa povodia 
stredného Hrona vo Zvolene, či výustné objekty (novonavrhované, zrušené, zachované 
existujúce) vyhovujú súčasným požiadavkám, čo je aj podmienkou vydania nového povolenia 
na vypúšťanie OV z verejnej kanalizácie a ČOV Mesta Kremnica pre podmienky po 
zrealizovaní vodnej stavby.   

221. Sedem dní pred začiatkom stavebných prác telefonicky informovať oblastného ichtyológa. 
222. Kanalizácia vo vlastníctve spoločnosti ELBA, a. s. na pozemku parc. č. C-KN 1221/2 v k. ú. 

Kremnica, kde bude navrhovaná kanalizácia napojená v zmysle projektu predmetnej stavby 
v časti SO 06 Jazerný dvor, napojenie na zberač č. 9, bude jej prevádzkovateľom prevádzkovaná 
v súlade so vzájomne odsúhlasenými záväznými podmienkami stanovenými Stredoslovenskou 
vodárenskou prevádzkovou spoločnosťou, a. s., závod 06 Zvolen, Žiar nad Hronom, 
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k prevádzkovaniu kanalizácie, uvedenými v liste č. 2049/2010 zo dňa 29. 09. 2010 
v nasledovnom znení: 
- po realizovaní výstavby (rozšírenia) verejnej kanalizácie v lokalite nad Veterníkom bude 

táto kanalizácia napojená na kanalizačnú stoku DN 300 (podľa priloženej situácie) vo 
vlastníctve ELBA, a.s. 

- úsek od miesta napojenia na kanalizačné potrubie DN 300 po verejnú kanalizáciu v správe 
StVPS bude prevzatý do prevádzky StVPS, a. s., závod 06 Zvolen, Žiar nad Hronom na 
základe zmluvy o prevádzke. 

- uvedené riešenie bude možné zrealizovať až po prepojení odpadových vôd na ČOV Horná 
Ves, po prepojení odpadových vôd z príslušného výustu na ČOV Horná Ves spoločnosť 
ELBA, a. s., zabezpečí vyradenie septikov 1-5 (1-septik Sever, 2-septik Kuchyňa, 3-septik 
Predná administratívna budova, 4-septik Sklad výrobkov, 5-septik Zadná administratívna 
budova), ktoré sú zakreslené v priloženej situácii z prevádzky, 

- v prílohe č. 2 k Zmluve o dodávke vody a odvádzaní odpadových vôd verejnou kanalizáciou 
č. 706201394 bude doplnený údaj: limity na lapač tukov stanovené v ukazovateli EL 
(extrahovateľné látky) v hodnotách 30 mg/l – priemerná a 40 mg/l – max. koncentračná 
hodnota,  

- najbližšia šachta, do ktorej je zaústené potrubie z areálu kuchyne, musí zodpovedať 
podmienkam pre odber vzoriek (vodný skok min. 15 cm). 

223. Pri realizácii stavby investor zabezpečí v mieste trasy kanalizácie prepojenie všetkých 
jestvujúcich kanalizačných prípojok na nové kanalizačné potrubie. 

224. Pri realizácii stavebného objektu SO 03 je potrebné zachovať funkčné odvodňovacie kanalizácie 
od objektu kláštora, ktoré križujú trasu zberača „E“. 

225. Zachovať odvodňovacie a drenážne rúry a ich funkčné napojenie do potoka. 
226. Uhradiť všetky škody, ktoré vzniknú záberom pozemkov počas realizácie stavby. 
227. Po realizácii stavby dať pozemky do pôvodného stavu. 
228. Pred zahájením výstavby musí byť stavebník vlastníkom pozemku KN-E parcela č. 

151,153,154,156 v k.ú. Horná Ves a má povinnosť vysporiadať finančný záväzok voči 
predávajúcemu.  

229. Prevádzkovateľ požiada o súhlas k užívaniu stavby zdroja znečisťovania ovzdušia podľa § 17 
ods. 1 písm. a) zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší. Kde predloží prevádzkový poriadok, 
prevádzkovú evidenciu zdroja znečisťovania ovzdušia (zosúladiť ju s odporúčaním v bode 7.5 
odborného posudku) a návrh na schválenie výpočtu množstva emisií. 

230. Pri búracích a zemných prácach minimalizovať prašnosť a sekundárnu prašnosť dopravy 
vhodnými technickými a organizačnými opatreniami. 

231. V prípade problémov s pachovými látkami je potrebné uskutočňovať opatrenia uvedené v bode 
7.4 odborného posudku. 

232. Akékoľvek zmeny oproti projektovej dokumentácii môžu byť realizované len po opätovnom 
odsúhlasení orgánom štátnej správy ochrany ovzdušia. 

233. Dom Štúrova 679/7 v k.ú. Kremnica pripojiť do nového kanalizačného zberača. 
234. Zvýšiť výkon navrhovaných dúchadiel pre biologický stupeň tak, aby dodané množstvo vzduchu 

zabezpečilo účinné premiešanie aktivačnej zmesi v celom rozsahu regulovaného výkonu 
motorov dúchadiel. 

235. Do MaR doplniť on-line meranie koncentrácie NH4-N a NO3-N v biologickom stupni s väzbou 
na riadenie výkonu internej recirkulácie aktivačnej zmesi. 

236. Doplniť možnosť pripojenia fekálneho vozidla na odber kalu z uskladňovacej nádrže. 
237. Doplniť na prítoku odpadových vôd ručne stierané hrubé hrablice ako základnú ochranu 

jemných strojne stieraných hrablíc. 
238. Doplniť meranie hladiny ultrazvukom do mokrej jímky čerpacej stanice vratného kalu. 
239. Navrhovaný interný recyklus z nitrifikácie do denitrifikácie je v celej dĺžke vedený pod 

hladinou, nemá meranie prietoku a možnosť zmeny výkonu. Požadujeme riešiť možnosť 
optickej kontroly chodu a funkčnosti interného recyklu a taktiež možnosť regulácie výkonu 
čerpadiel interného recyklu s väzbou na on-line meranie foriem dusíka v biologickom stupni. 

240. Maximálny výkon recyklu vratného kalu je navrhovaný až na 280 % prietoku Qd. Navrhované 
čerpadlá vratneho kalu sú zbytočne predimenzované a je potrebné prehodnotiť ich výkon. 
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241. Pre riešenie odľahčovacích komôr je potrebné : 
a)    Montážny otvor 900/1900 v strope premiestniť nad priestor medzi kyvné hrablice 

a priepadovú hranu, aby bolo možné vykonávať prevádzkové činnosti. 
b) Montážny otvor vytvoriť v strope nad alebo tesne vedľa regulačného uzáveru Fluid Gate. 
c)    Výpočtom preukázať zmiešavací pomer pri súčasnom stave a navrhovanom stave. Podiel 

odľahčených vôd za rok alebo odľahčení za rok. Prietok vôd na ČOV, prietok vôd 
odľahčených do recipientu. Na základe týchto údajov a vyjadrenia správcu toku, ObUŽP určí 
zmiešavací pomer (1:4 – 1:8) vydá povolenie na vypúšťanie odpadových vôd. 

d) NV SR č. 269/2010 Z.z. – zachytávanie plávajúcich látok. Osadenie nornej steny a hrablíc 
s medzerou cca max. 50 mm. 

e)    Odľahčovacie stoky vybaviť spätnou klapkou. 
f)    Stavebnú časť riešiť tak, aby bola vytvorená primárna časť merného objektu na meranie 

odľahčených vôd. 
g) Zabezpečiť meranie hladiny tak, aby bolo možné merať odľahčenie a dobu odľahčenia. 

Navrhnúť prenos údajov o tomto meraní na dispečing. 
h) V časti objektu bude suchá komora na osadenie prístrojov a odberáku vzoriek.  
i)    Vybudovať elektrickú prípojku na napájanie merania. 
j)     V zmysle zákona o verejných vodovodoch a kanalizáciách vybudovať prístupovú cestu 

k objektu aj pre ťažkú techniku. 
k) Zmluvne zaistiť s majiteľmi pozemkov vstup na pozemky a prístup k objektu kedykoľvek to 

bude potrebné. 
242. Uhradiť vlastníkom pozemkov KN-C 801/2, 82/1, 1822, 52, 114/1, 1790/1, 1789/1, 1826, 

1828/1 v k.ú. Kremnica (s ktorými je uzavretá budúca zmluva o zriadení vecného bremena ) 
všetky škody, ktoré vzniknú záberom pozemkov počas realizácie stavby. 

243. Po realizácii stavby dať pozemky do pôvodného stavu. 
244. Oznámiť začatie prác vlastníkom pozemkov v termíne uvedenom v „Prehlásení predbežnej 

zmluvy o zriadení vecného bremena“. 
245. Ohlásiť denný vstup na pozemok parcela č. KN-C 82/1 v k.ú. Kremnica 
246. Bezplatne zriadiť prípojku na kanalizáciu vlastníkom pozemku parcela KN-C 1822. 
247. Počas realizácie stavby nepoškodiť plynovú prípojku školy (SOŠ pre ŽSPI v Kremnici). 
248. Po realizácii stavby dať betónový múrik (pri SOŠ pre ŽSPI v Kremnici) s oplotením do 

pôvodného stavu. 
249. Rešpektovať kanalizačnú prípojku, ktorá je vedená na pozemku parcela č. KN-C 1826 v k.ú. 

Kremnica. 
250. Pred realizáciou stavby na pozemku p. Flešku včas oznámiť termín realizácie prác. Schody 

a pozemok  upraviť do pôvodného stavu. 
251. Požiadať Mesto Kremnica o vydanie porealizačného stanoviska. 
252. Práce  realizované v km 88,00 na parcele KN-C 421 v k.ú. Horná Ves v extraviláne obce 

v blízkosti cesty I/65, v jej  ochrannom pásme, realizovať podľa projektovej dokumentácie za 
podmienok majetkového správcu cesty I/65, SSC, IVaSC, Skuteckého  32, Banská Bystrica 

253. Práce v blízkosti cesty I/65 realizovať mimo cestného pozemku. 
254. Práce budú zabezpečované tak, aby nedošlo k poškodeniu cestného telesa, cestného svahu, 

cestnej priekopy a neboli zhoršené odtokové pomery na ceste I/65. 
255. Počas realizácie prác je potrebné prijať také opatrenia, aby nedochádzalo k znečisteniu cesty. 

V prípade, že dôjde k jej znečisteniu je stavebník povinný bezprostredne vykonať nápravu – 
znečistenie na vlastné náklady odstrániť. 

256. V prípade potreby zabezpečenia bezpečnosti cestnej premávky na ceste  I/65, počas  uvedených 
prác, je žiadateľ povinný zabezpečiť predmetný úsek prenosným (dočasným) dopravným 
značením. Toto je možné vykonať len na základe spracovanej dokumentácie odsúhlasenej 
príslušným OR PZ ODI v Žiari nad Hronom a určenia použitia dopravného značenia KUCDPK 
v Banskej Bystrici. 

257. Po ukončení prác v ochrannom pásme cesty je žiadateľ povinný za účasti správcu komunikácie, 
t.j. SSC, IVaSC Banská Bystrica vykonať kontrolu predmetného úseku cesty a priľahlého 
ochranného pásma. 
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258. Žiadateľ zodpovedá za škody, ktoré vzniknú správcovi cesty, ako aj tretím osobám pri realizácii 
prác. 

259. Za realizáciu prác na ceste I/65 zodpovedá Ing. Július Styk. 
260. V prípade nedodržania určených podmienok povolenia, budú zo strany cestného správneho 

orgánu vyvodené dôsledky podľa § 22a zákona č. 135/1961 Zb. o pozemných komunikáciách 
(cestný zákon) v znení neskorších predpisov. 

261. Krajský úrad pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie si vyhradzuje právo určené 
podmienky kedykoľvek doplniť, alebo zmeniť, ak si to vyžiada všeobecný záujem.  

262. Rešpektovať všetky opatrenia na zmiernenie vplyvov pred začatím výstavby, v období výstavby 
a počas prevádzky činnosti, tak ako bolo uvedené v zámere činnosti. 

263. Stavba sa povoľuje ako stavba dočasná do doby platnosti nájomných zmlúv. 
264. Dodržať podmienky vyplývajúce z: 

• nájomnej zmluvy č. PNZ – P40050/11.00, uzatvorenej s SPF, Búdkova 36, 817 15 Bratislava, 
• zmluvy o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č. M/583/451/2010 zo dňa 26.7.2010 
• zmluvy o uzavretí budúcej zmluvy o zriadení vecného bremena,  uzavretej s Mestom 

Kremnica zo dňa 8.6.2011 
• zmluvy č. 828882002-BZVB-3/2010  o uzavretí budúcej zmluvy o zriadení vecného bremena, 

uzatvorenej so Železnice SR Bratislava 
• nájomnej zmluvy č. BBRSC/00670/2011C-GR, uzatvorenej s BBSK (BBRSC poverenou 

výkonom správy),  
• uzavretých kúpnych zmlúv .  

265. V procese realizácie stavby odstrániť nedostatky uvedené v odbornom stanovisku Technickej 
inšpekcie, a.s. pracovisko Banská Bystrica č. 5275/2/2007 zo dňa 13.11.2007 k projektovej 
dokumentácii stavby. (Zistené nedostatky nebránia vydaniu stavebného povolenia.)  

266. Stavba bude uskutočnená dodávateľsky oprávneným zhotoviteľom, určeným na základe 
výberového konania. Stavebník je povinný oznámiť zhotoviteľa do 15 dní po skončení  
výberového konania. Dodávateľ zabezpečí odborné vedenie stavby.  

267. Predpokladaný termín ukončenia stavby je december 2014. 
268. Stavebník je povinný písomne oznámiť orgánu štátnej vodnej správy začatie stavby. 
269. Pred zahájením zemných prác je nutné vytýčiť existujúce inžinierske siete a počas výstavby         

dodržiavať bezpečnostné predpisy. 
270. Toto rozhodnutie podľa  § 26 ods. 4  vodného zákona je súčasne stavebným povolením podľa § 

66  a § 120 ods. 2 stavebného zákona. 
271. Stavebné povolenie stráca platnosť, ak sa so stavbou nezačne do dvoch rokov odo dňa, keď 

nadobudne právoplatnosť. 
272. S realizáciou stavby sa môže začať po nadobudnutí právoplatnosti tohto rozhodnutia. 
273. Po ukončení stavby investor požiada orgán štátnej vodnej správy o vydanie povolenia na jej 

uvedenie do prevádzky   
 
Rozhodnutie o námietkach účastníkov konania: 
      Námietky  účastníkov konania uplatnené k stavebnému vodoprávnemu povoleniu boli akceptované 
a zahrnuté do podmienok stavebného povolenia. 
 
Majetko - právne vysporiadanie: 

         Stavba sa bude realizovať na pozemku v katastrálnom území: 
- Kremnica  na pozemkoch parcela č. C-KN 1861 (E-KN 759/1), 1810, 2298 (EKN 2691/1), 2290, 
(E-KN 2600/3), 1831/2, 1830, 1828/1 (E-KN 741), 1826, 1825/1, 1822, 1820, 1819/2, 1790/1, 1789/1, 
1786, 1788, 1787 (E-KN 691/3), 2289/1 (E-KN 691/2), 1765/4, 2289/2, 1764/1 (E-KN 2600/1), 
1766/1 (E-KN 2600/1),  1764/2, 1666/1,  1574, 1575, 2298 (E-KN 2691/1), 1635/1 (E-KN 624/1, 
2646/2, 2691/1, 627/2,3), 1635/2, 1638 (EKN 623), 1637 (E-KN 622), 1639 (E-KN 621), 52/1, 
2299/47 (E 2704/3), 114/1, 2192/4, 2192/1 (E-KN 2599/2), 2191/1 (E-KN 2599/3), 83, 82/1, 2190 (E-
KN 2628/3), 2299/1 (E-KN 2704/2), 2290/1, 2198, 2185 (E-KN 2623), 2237 (E-KN 2695/1), 801/2, 
811 (E-KN 2598/1), 2232 (2598/6), 2233 (E-KN 2598/1), 2236 (E-KN 2595/1), 958, 526, 2300/3 (E-
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KN 2698/6), 2196/1 (E-KN 2594/5), 2206/2 (E-KN 27/1) 1793, 1792, 1791, 1205/9, 1204/1 (E-KN 
2261/3), 1204/2 (E-KN 2261/3), 2276 (E-KN 2406/2), 2274 (E-KN 2678/5), 2306/1, 1221/2, 
- Horná Ves na pozemkoch parcela č. C-KN 406/2 (E-KN 151, 152, 153, 154, 156, 157, 708, 709/1, 
4-461 a 4-554), C-KN 406/3 (E-KN 157 a 709/1), C-KN 406/4 (E-KN 157), C-KN 406/5 (E-KN 157 
a 709/1), C-KN 406/6 (E-KN 708 a 4-554), C-KN 406/7 (E-KN 4-461), C-KN 406/8 (E-KN 152, 153, 
154, 156, 709/1 a 4-461), C-KN 406/9 (E-KN 152, 153, 154 a 155), C-KN 406/10 (E-KN 152, 153, 
154 a 155), C-KN 421 (E-KN 152, 153, 154 a 155), C-KN 459 (E-KN 155) a C-KN 466/2 (E-KN 708 
a 4-554) 
-  Dolná Ves na pozemkoch parcela č. C-KN 337/1 a 337/2.  
 
       V priebehu konania boli k žiadosti doložené:  
- predbežné zmluvy o zriadení práva vecného bremena uzavreté s vlastníkmi pozemkov 

v katastrálnom území Kremnica  (13 x),                                                                                                                                            
- zmluva o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č. M/583/451/2010 uzatvorená s Mestom 

Kremnica na pozemky v katastrálnom území Kremnica, spočívajúceho v práve umiestnenia 
odľahčovacích komôr, 

- kúpne zmluvy uzatvorené s vlastníkmi pozemkov v katastrálnom území Horná Ves za účelom 
majetkovoprávneho usporiadania pozemkov zabratých pre vodohospodársku stavbu „Areál ČOV 
Kremnica“, resp. a „Odľahčovacia komora“ (9 x), 

- nájomnej zmluvy č. PNZ – P40050/11.00, uzatvorenej s SPF, Búdkova 36, 817 15 Bratislava, 
- zmluvy o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č. M/583/451/2010 zo dňa 26.7.2010, 
- zmluvy o uzavretí budúcej zmluvy o zriadení vecného bremena,  uzavretej s Mestom Kremnica zo 

dňa 8.6.2011, 
- zmluvy č. 828882002-BZVB-3/2010  o uzavretí budúcej zmluvy o zriadení vecného bremena, 

uzatvorenej so Železnice SR Bratislava, 
- nájomnej zmluvy č. BBRSC/00670/2011C-GR, uzatvorenej s BBSK (BBRSC poverenou výkonom 

správy). 
 
      Stavebná parcela 1830 je evidovaná ako zastavané plochy a nádvoria a je vo vlastníctve SR – SSC, 
Miletičova 19, Bratislava. Uvedené skutočnosti stavebník dokázal výpisom z katastra nehnuteľností - 
Správa katastra Žiar nad Hronom  -  č. 759.  Parcela 1830  je  cesta I/65. So zreteľom na charakter 
stavby a  znenie ustanovenia § 58 ods. 4 stavebného zákona,  špeciálny stavebný úrad nepožadoval 
preukázanie vlastníctva alebo iného práva k tomuto pozemku a k pozemkom 1820, 1786, 1788, 1639, 
83 a 1221/2 v k.ú. Kremnica. 
   
       V zmysle zákona č. 145/1995 Z.z. o správnych poplatkoch v znení neskorších úprav vznikla 
stavebníkom poplatková povinnosť podľa položky 60 písm. g) v sume 199 € .  
 

  Mesto Kremnica, ako príslušný stavebný úrad rozhodnutím č. Výst.2011/00084, 
Výst.2010/00965 zo dňa 24.1.2011, rozhodlo o umiestnení stavby a listom č. 2011/00591 zo dňa 
17.3.2011 vydalo súhlas podľa § 120 stavebného zákona. 

 
O d ô v o d n e n i e : 

 
     

Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s., Partizánska cesta 5, Banská Bystrica, IČO 
36 056 006 listom doručeným dňa 19. januára 2011 požiadala tunajší úrad o vydanie povolenia na  
realizáciu  líniovej stavby „Kremnica – kanalizácia a ČOV“, ktorá sa má realizovať : 

 v katastrálnom území Kremnica  na pozemkoch parc. č. C-KN 1861 (E-KN 759/1), 1810, 
2298 (EKN 2691/1), 2290, (E-KN 2600/3), 1831/2, 1830, 1828/1 (E-KN 741), 1826, 1825/1, 1822, 
1820, 1819/2, 1790/1, 1789/1, 1786, 1788, 1787 (E-KN 691/3), 2289/1 (E-KN 691/2), 1765/4, 2289/2, 
1764/1 (E-KN 2600/1), 1766/1 (E-KN 2600/1),  1764/2, 1666/1,  1574, 1575, 2298 (E-KN 2691/1), 
1635/1 (E-KN 624/1, 2646/2, 2691/1, 627/2,3), 1635/2, 1638 (EKN 623), 1637 (E-KN 622), 1639 (E-
KN 621), 52/1, 2299/47 (E 2704/3), 114/1, 2192/4, 2192/1 (E-KN 2599/2), 2191/1 (E-KN 2599/3), 83, 
82/1, 2190 (E-KN 2628/3), 2299/1 (E-KN 2704/2), 2290/1, 2198, 2185 (E-KN 2623), 2237 (E-KN 
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2695/1), 801/2, 811 (E-KN 2598/1), 2232 (2598/6), 2233 (E-KN 2598/1), 2236 (E-KN 2595/1), 958, 
526, 2300/3 (E-KN 2698/6), 2196/1 (E-KN 2594/5), 2206/2 (E-KN 27/1) 1793, 1792, 1791, 1205/9, 
1204/1 (E-KN 2261/3), 1204/2 (E-KN 2261/3), 2276 (E-KN 2406/2), 2274 (E-KN 2678/5), 2306/1, 
1221/2, 

v katastrálnom území Horná Ves na pozemkoch parc. č. C-KN 406/2 (E-KN 151, 152, 153, 
154, 156, 157, 708, 709/1, 4-461 a 4-554), C-KN 406/3 (E-KN 157 a 709/1), C-KN 406/4 (E-KN 
157), C-KN 406/5 (E-KN 157 a 709/1), C-KN 406/6 (E-KN 708 a 4-554), C-KN 406/7 (E-KN 4-461), 
C-KN 406/8 (E-KN 152, 153, 154, 156, 709/1 a 4-461), C-KN 406/9 (E-KN 152, 153, 154 a 155), C-
KN 406/10 (E-KN 152, 153, 154 a 155), C-KN 421 (E-KN 152, 153, 154 a 155), C-KN 459 (E-KN 
155) a C-KN 466/2 (E-KN 708 a 4-554) 

v katastrálnom území Dolná Ves na pozemkoch parc. č. C-KN 337/1 a 337/2.  
 

Projektovú dokumentáciu stavby pre stavebné konanie vypracovala v 02/2010 spoločnosť 
HYDROECO, spol. s r. o., Kuzmányho 16, Banská Bystrica, zodpovedný projektant Ing. Ladislav 
Boroň, autorizovaný stavebný inžinier. K projektovej dokumentácii stavby bol spracovaný doplnok 
02/2011. Líniová stavba bude budovaná vo verejnom záujme. Ide o stavbu verejného technického 
vybavenia územia podporujúceho jeho rozvoj a ochranu životného prostredia, ktorej účelom je 
odvedenie splaškových vôd z mesta Kremnica s napojením na jestvujúcu kanalizáciu a tiež 
podchytenie jednotlivých výustí, vybudovanie odľahčovacích komôr na týchto zberačoch s odvedením 
prepadových vôd cez odľahčovacie stoky do potoka a riedených vôd s pomerom 1:8 na čistiareň 
odpadových vôd v katastrálnom území Horná Ves.  
 
      K žiadosti  boli doložené nasledovné doklady: 
- projektová dokumentácia,  
- správny poplatok formou kolku v hodnote 199 €, 
- kópie katastrálnej mapy mesta Kremnica, 
- kópie z mapy určeného operátu mesta Kremnica, 
- výpisy z listov vlastníctva  
- kópie katastrálnej mapy obce Horná Ves, 
- kópie z mapy určeného operátu Horná Ves, 
- výpis z listu vlastníctva  č. 285 vedený pre katastrálne územie Dolná Ves, 
- pozemkový elaborát – súpis pozemkov dotknutých stavbou s uvedením ich vlastníkov, 
- predbežné zmluvy o zriadení práva vecného bremena uzavreté s vlastníkmi pozemkov 

v katastrálnom území Kremnica (8x), 
- zmluva o budúcej zmluve o zriadení vecného bremena č. M/583/451/2010 uzatvorená s Mestom 

Kremnica na pozemky v katastrálnom území Kremnica, spočívajúceho v práve umiestnenia 
odľahčovacích komôr, 

- zmluva č. 828882002-BZVB-3/2010  o uzavretí budúcej zmluve o zriadení vecného bremena 
uzatvorená so Železnice SR Bratislava, 

- kúpne zmluvy uzatvorené s vlastníkmi pozemkov v katastrálnom území Horná Ves za účelom 
majetkovoprávneho usporiadania pozemkov zabratých pre vodohospodársku stavbu „Areál ČOV 
Kremnica“(9x), 

- stanoviská Slovenského pozemkového fondu Bratislava, Regionálneho odboru Žiar nad Hronom č. 
974/RO22/2010 zo dňa 08. 07. 2010 a č. 1251/2010/RO22 zo dňa 02. 09. 2010, 

- rozhodnutia, vyjadrenia a stanoviská dotknutých orgánov, organizácií a správcov inžinierskych 
sietí: 
• rozhodnutie Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Štiavnici, príslušného orgánu 

štátnej správy podľa zákona o posudzovaní vplyvov na životné prostredie č. 2008/01539/ZH 
zo dňa 19. 11. 2008, 

• územné rozhodnutie Mesta Kremnica Výst.2011/00084, Výst.2010/00965 zo dňa 24.1.2011,  
• záväzné stanovisko Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Štiavnici, orgánu štátnej 

správy ochrany ovzdušia č. 2008/01442/ZH zo dňa 16. 09. 2008 k územnému konaniu, 
• záväzné stanovisko Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Štiavnici, orgánu štátnej 

vodnej správy č. 2007/01218/ZH zo dňa 12. 09. 2007, 
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• záväzné stanovisko Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Štiavnici, orgánu štátnej 
správy v odpadovom hospodárstve č. 2007/01220-002/ZH zo dňa 22. 08. 2007, 

• záväzné stanovisko Obvodného úradu životného prostredia v Banskej Štiavnici, orgánu OPaK 
č. 2007/01219/ZH zo dňa 12. 09. 2007, 

• stanovisko Okresného riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Žiari nad Hronom č. 
ORHZ-981/2007 zo dňa 19. 09. 2007, 

• záväzné stanovisko Krajského pamiatkového úradu Banská Bystrica č. BB-07/1491-
2/5804/MAR zo dňa 20. 09. 2007, 

• záväzné stanovisko Obvodného úradu v Žiari nad Hronom, odboru krízového riadenia č. 
OKR-2007/1-33 zo dňa 28. 08. 2007, 

• záväzné stanovisko Mesta Kremnica č. Výst.2007/01712 zo dňa 17. 12. 2007, 
• záväzné stanovisko Obce Horná Ves č. 48/2009 zo dňa 02. 03. 2009, 
• záväzné stanovisko Obce Dolná Ves č. 62/10 zo dňa 10. 05. 2010, 
• záväzné stanovisko Obvodného lesného úradu v Žarnovici č. 2009/00136 zo dňa 23. 02. 2009, 
• záväzné stanovisko Obvodného banského úradu Banská Bystrica č. 434-696/2009 zo dňa 27. 

02. 2009 a 1755-3580/2010 zo dňa 7.12.2010, 
• stanovisko Obvodného úradu pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie Žiar nad Hronom č. 

2007/01659 zo dňa 22. 08. 2007, 
• záväzné stanovisko Krajského úradu pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie v Banskej 

Bystrici č. 1/2009/00683 zo dňa 24. 03. 2009, 
• vyjadrenie Národnej diaľničnej spoločnosti, a. s., Bratislava č. 384/27897/3610/2009 zo dňa 

03. 08. 2009, 
• vyjadrenie Banskobystrickej regionálnej správy ciest, a. s., pracovisko Žiar nad Hronom č. 

BBRSC/00645/2009-GR zo dňa 16. 03. 2009,  
• stanovisko Slovenskej správy ciest, Investičnej výstavby a správy ciest, Banská Bystrica č. 

20054/6270/2009 zo dňa 02. 06. 2009, 
• záväzné stanoviská Okresného riaditeľstva Policajného zboru, Okresného dopravného 

inšpektorátu v Žiari nad Hronom č. ORP-8-29/DI-2007 zo dňa 03. 09. 2007 a č.  ORP-157/DI-
2009 zo dňa 23. 04. 2009, 

• vyjadrenie Ministerstva obrany SR, správy nehnuteľného majetku a výstavby Bratislava, 
detašovaného pracoviska Banská Bystrica č. SAMaV-21/2011-DpBB zo dňa 5.1.2011, 

• vyjadrenie Krajského riaditeľstva Policajného zboru, Odboru telekomunikácií a informatiky, 
Banská Bystrica  zo dňa 23.08.2007, 

• vyjadrenie Slovenského vodohospodárskeho podniku, š. p., odštepný závod Banská Bystrica 
č. 1036-230/2007 zo dňa 28. 11. 2007, 

• vyjadrenie Železníc Slovenskej republiky, Bratislava, Generálneho riaditeľstva, Odboru 
expertízy č. 10605/40/6377/2010/O420-2 zo dňa 28. 04. 2010, 

• vyjadrenie Železníc Slovenskej republiky, Bratislava, Generálneho riaditeľstva, Odboru 
rozvoja č. 5059/40/637/2007/O220 zo dňa 19. 10. 2007, 

• vyjadrenie Železníc Slovenskej republiky, Oblastného riaditeľstva Košice, Sekcie 
železničných tratí a stavieb č. 8260/2007/1133 zo dňa 05. 10. 2007, 

• vyjadrenie Železníc Slovenskej republiky, Oblastného riaditeľstva Košice, Úseku správy ŽI, 
Sekcie oznamovacej a zabezpečovacej techniky č. 2176/2007/SOZT zo dňa 27. 08. 2007, 

• vyjadrenie Železníc Slovenskej republiky, Oblastného riaditeľstva Košice, Úseku správy ŽI, 
Sekcie energetiky a elektrotechniky č. 152/2011/SEE/15 zo dňa 20.1.2011, 

• vyjadrenie Stredoslovenskej vodárenskej prevádzkovej spoločnosti, a.s., Závod 07 Žiar nad 
Hronom č. 7094/10-302.1 zo dňa 7. 12. 2010, 

• vyjadrenie Stredoslovenskej vodárenskej spoločnosti, a.s., Banská Bystrica, č.  7094/10-302.1 
zo dňa 1.2.2011, 

• Stredoslovenskej energetiky - Distribúcie, a. s., Žilina č. P20202007080498 zo dňa 10. 11. 
2007, 

• vyjadrenie Kremnickej banskej spoločnosti, s. r. o., Kremnica č. 10/C3.8/09/Uá zo dňa 24. 02. 
2009 a zo dňa 13.12.2010, 
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• vyjadrenie SPP – distribúcie, a. s., Bratislava, Lokálneho centra Prievidza č. 421502/AS/2007 
zo dňa 15. 10. 2007, 

• vyjadrenie Slovak Telekom, a.s., Banská Bystrica č. 13875 10 Zvolen zo dňa 22.12.2010,  
• vyjadrenie Orange Slovensko, a. s., údržbové centrum 2, Banská Bystrica č. BB-0042/2011 zo 

dňa 18.1.2011, 
• vyjadrenie UPC BROADBAND SLOVAKIA, s.r.o., prevádzkareň Banská Bystrica č. 

BB076/2007 zo dňa 27. 08. 2007, 
• odborné stanovisko Technickej inšpekcie, a.s., pracovisko Banská Bystrica, Partizánska 71, 

974 00 Banská Bystrica, 
• stanovisko Úradu pre reguláciu železničnej dopravy Bratislava zo dňa 14.12.2010,  
• vyjadrenie SAD a.s. Zvolen, 
• prehlásenie – predbežná zmluva o zriadení práva vecného bremena  na pozemok parcelné č. 

CKN 1790/1 a CKN 1789/1 – Vladimír Baláž, Ján Baláž, Jozef Baláž, Elena Reiterová. 
 

 Obvodný úrad životného prostredia v Banskej Štiavnici, nariadil k predloženému návrhu listom č. 
2011/00144/ZH zo dňa 14. februára 2011 ústne pojednávanie  na deň  11. marca  2011.  V pozvánke 
bola žiadosť popísaná a účastníci konania ako aj dotknuté orgány boli upozornení, že svoje námietky 
a stanoviská môžu uplatniť najneskôr pri ústnom pojednávaní, lebo inak k nim nebude prihliadnuté. 
Stavebník bol vyzvaný, aby na ústnom pojednávaní predložil chýbajúce podklady. Nakoľko ide 
o líniovú stavbu s veľkým počtom účastníkom konania a úradu nie sú známi všetci účastníci konania, 
ktorí majú určitý vzťah k prejednávanej veci a orgán o ich existencii vie, ale nepozná ich mená, 
oznámenie o začatí konania bolo doručené verejnou vyhláškou podľa § 26 zákona č. 71/1967 Zb. 
o správnom konaní v znení neskorších právnych predpisov a v súlade s § 73 ods. 4 vodného zákona a 
§ 61 ods. 4  stavebného zákona. Oznámenie o začatí konania bolo vyvesené na úradnej tabuli Mesta 
Kremnica 17.2 2011 a zvesené z úradnej tabule dňa 4.3.2011 , Obce Horná Ves dňa 16.2.2011 a 
zvesené z úradnej tabule dňa 3.3.2011 a Dolná Ves  dňa 18.2.2011 a zvesené z úradnej tabule dňa 
5.3.2011. Zásielky adresované na p. Mariána Môcika, Veternícka 109/3, Kremnica a Magdalénu 
Satinovú, Májková 2, 811 07 Bratislava Slovenská pošta vrátila s tým, že adresát zomrel.  

 
Na ústnom pojednávaní boli prítomní oboznámení s predloženými stanoviskami. Námietky 

uplatnené v rámci ústneho pojednávania sú zahrnuté v podmienkach rozhodnutia. So zreteľom na to, 
že na ústnom pojednávaní neboli predložené podklady v celom rozsahu, na ústnom pojednávaní bolo 
prerokované, že v prípade, že vyžiadané doklady nebudú predložené do 1. apríla 2011 orgán štátnej 
vodnej správy konanie rozhodnutím preruší a samostatným listom nedoložené podklady vyžiada. 
Z priebehu ústneho pojednávania je spracovaná zápisnica. Stavebník do 1. apríla 2011 doložil :  
• rozhodnutie o umiestení stavby č. Výst. 2011/00084, Výst. 2010/00965 zo dňa 24.1.2011, 

právoplatné dňa 23.2.2011, 
• súhlas podľa § 17 zákona č. 137/2010 Z.z. k zmene (rekonštrukcii) stredného zdroja znečistenia 

ovzdušia č. 2011/00390/ZH zo dňa 11.3.2011, 
• vyjadrenie Banskobystrickej regionálnej správy ciest, a. s., závod 16 Žiar nad Hronom č. 

BBRSC/00043/2011-ZH zo dňa 24.1.2011, 
• vyjadrenie SSE, a.s. č. P29902011030052 zo dňa 21.3.2011, 
• záväzné stanovisko Krajského pamiatkového úradu Banská Bystrica č. BB – 11/481/2/1877/MAR 

zo dňa 9.3.2011. 
• stanovisko SOŠ pre žiakov SPI Kremnica zo dňa 22.3.2011. 

 
      Tunajší úrad preskúmal predložené podkladové materiály a zistil, že na základe predložených 
podkladov nie je možné rozhodnúť.  Za účelom odstránenia tohto nedostatku prerušil rozhodnutím č.s. 
2010/00144/ZH zo dňa 4. apríla 2011 konanie, listom zo dňa 4. apríla 2011 vyžiadal chýbajúce 
podklady a súčasne stanovil lehotu na doplnenie podania. Podanie bolo dopĺňané postupne:  
• dňa 14.4.2011  

- súhlas stavebného úradu podľa § 120 stavebného zákona zo dňa 17.3.2011, 
- vyjadrenie Železníc SR – ŽSR GR odbor expertízy Bratislava zo dňa 21.3.2011, 

- ŽSR OR Sekcia ŽTaS Košice zo dňa 8.3.2011, 
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- ŽSR OR Sekcia OaZT Košice zo dňa 25.1.2011, 
- ŽSR OR Sekcia EaE Košice zo dňa 20.1.2011 a 5.2.2011, 
- ŽSR OR Stredisko Miestne správy KT Zvolen zo dňa 17.1.2011, 
- ŽSR Stredisko hospodárenia s majetkom Zvolen zo dňa 18.2.2011 
- ŽSR OR úsek pre RD odd. technologické Zvolen zo dňa 1.2.2011, 
- ŽSR OR úsek správy ŽI Banská Bystrica zo dňa 26.1.2011, 
- ŽSR úsek RD Železničná stanica Horná Štubňa zo dňa 26.1.2011        

- Nájomnú zmluvu č. PNZ-P40050/11.00 so SPF Bratislava, 
- Rozhodnutie KPÚ Banská Bystrica o vykonaní archívneho výskumu, 

• dňa 12.5.2011 
- vyjadrenie ŽSR Úradu pre reguláciu železničnej dopravy Bratislava zo dňa 3.5.2011,  
- rozhodnutie Obvodného pozemkového úradu č. 2011/00249/116 zo dňa 4.5.2011, 

• dňa 302.5.2011 
- vyjadrenie SVP, š.p. Banská Bystrica zo dňa 13.5.2011, 
- vyjadrenie Obvodného pozemkového úradu č. 2011/00282 zo dňa 15.4.2011, 

• dňa 30.6.2011 
- záväzné stanovisko Krajského úradu pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie v Banskej 

Bystrici č. 1/20011/02106 zo dňa 13.6.2011, 
- zmluvu o uzavretí budúcej zmluvy o zriadení vecného bremena s Mestom Kremnica 

• dňa 26.7.2011 
- rozhodnutie Krajského úradu pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie v Banskej Bystrici 
č. 1/20011/02107 zo dňa 12.7.2011, 

- súhlas Ministerstva hospodárstva SR, Mierová 19, 827 15 Bratislava zo dňa 30.6.2011, 
• dňa 5.9.2011 – nájomnú zmluvu č. BB RSC/00670/2011 ZH 16. 
 
       Dňa 7.6.2011 bol na tunajší úrad doručený doplnok k vyjadreniu StVPS, a.s. Banská Bystrica č. 
95/02/2011 zo dňa 7.3.2011 v ktorom bolo uvedené: 
       „V rámci realizácie stavby je nutné doriešiť v stavebnom objekte SO 04 Zberač „N“, „N1“ 
prepojenie splaškových vôd z existujúcej splaškovej kanalizácie na novo navrhovanú splaškovú 
kanalizáciu na ulici Továrenská a na ulici J. Horvátha tak, aby po ukončení stavby v existujúcej 
kanalizácii netiekli žiadne splaškové odpadové vody alebo iné odpadové vody okrem dažďových 
v súlade s predpokladom riešenia v DSP predmetnej stavby. Cieľom stavby je zrušenie vypúšťania 
nečistených odpadových vôd do recipientu. 
      Ďalej je nutné prepojiť, v rámci realizácie stavby, prepadové vody z úžitkového vodojemu 
„Grobňa“ na existujúcu kanalizáciu v ulici Továrenská, ktorá sa v budúcnosti plánuje ponechať len 
ako dažďová. Taktiež je nutné doriešiť majetkové a právne vzťahy a prevádzkovanie dažďovej 
kanalizácie. 
      Predpokladá sa, že prepadové vody z vodojemu „Grobňa“ sú zaústené do kanalizácie, ktorá 
vyúsťuje na výustný objekt č. 4 „Dolná brána bašty“ (pri Červenej veži) do bezmenného potoka v rkm 
0,39. Po prepojení tohto výustu na verejnú kanalizáciu nesmú tieto vody z prepadu vodojemu byť 
zaústené do ČOV“.  
       Stavebný zákon určuje v § 62  hľadiská, podľa ktorých stavebný úrad preskumáva dokumentáciu 
stavby, ktorá je predmetom stavebného konania. Porovnáva ju predovšetkým so zastavovacími 
podmienkami určenými v územnom pláne zóny alebo v územnom rozhodnutí a preskumáva, či 
dokumentácia je v súlade s verejnými záujmami, predovšetkým s požiadavkami na ochranu životného 
prostredia, ochranu zdravia a ochranu ľudí, či zodpovedá všeobecným technickým požiadavkám na 
výstavbu, osobitným predpisom, či je zaistená komplexnosť a plynulosť výstavby a či bude stavbu 
uskutočňovať osoba oprávnená na uskutočňovanie stavieb. Prepojenie jestvujúcich kanalizačných 
prípojok na nové kanalizačné potrubie v mieste trasy kanalizácie je určené v podmienke č. 225 tohto 
rozhodnutia a je prevzaté z podmienok územného konania (strana č. 14 bod č. 10 územného 
rozhodnutia). Pre umiestnenie a projektovú prípravu stavby určuje podmienky príslušný 
stavebný úrad (obec) v územnom  rozhodnutí o umiestnení stavby.  V súlade s § 61 ods. 1 
stavebného zákona sa na pripomienky a námietky, ktoré boli alebo mohli byť uplatnené v územnom 
pojednávaní alebo pri prerokúvaní územného plánu zóny, neprihliada. StVPS, a.s. Banská Bystrica  sa 
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k projektovej dokumentácii stavby pre stavebné konanie vyjadrila listom č. 7094/10-302-1 zo dňa 
1.2.2011. Podmienky pre realizáciu stavby v ňom určené sú v celom rozsahu premietnuté 
v podmienkach tohto rozhodnutia (236 – 243). Zároveň bola spoločnosť pozvaná na ústne 
pojednávanie. Ústneho pojednávania sa nezúčastnila. Podľa § 140b ods. 3 stavebného zákona dotknutý 
orgán je viazaný obsahom svojho predchádzajúceho záväzného stanoviska, ktoré vo veci vydal; to 
neplatí, ak došlo k zmene ustanovení právneho predpisu, podľa ktorých dotknutý orgán záväzné 
stanovisko vydal, alebo k podstatnej zmene skutkových okolností, z ktorých dotknutý orgán 
vychádzal. Ak dotknutý orgán vydá neskoršie záväzné stanovisko, uvedie v ňom, či jeho 
predchádzajúce záväzné stanovisko sa neskorším záväzným stanoviskom potvrdzuje, dopĺňa, mení 
alebo nahrádza s uvedením dôvodov podľa zákona. Uvedené sa v doplnku stanoviska neuvádza. 
Zároveň boli účastníci konania a dotknuté orgány v pozvánke na ústne pojednávanie upozornení, že  
môžu svoje námietky a stanoviská uplatniť najneskôr pri ústnom konaní, lebo inak k nim nebude 
prihliadnuté. 
        Podľa aktuálneho výpisu z katastra nehnuteľnosti vlastníkom pozemku parcela č. 1820 v k.ú. je 
Michaela Rysová, J. Horvátha 957/104, 967 01 Kremnica (pôvodný vlastník pozemku p. Môcik podľa 
oznámenia pošty umrel) a preto bude rozhodnutie zaslané na jej adresu.  
       Tunajší úrad rozhodoval v súlade s § 26 ods. 1, 4  vodného zákona a § 66 stavebného zákona, 
ktoré upravujú vydávanie stavebných povolení. Pri tom sa riadil § 46 a § 47 zákona o správnom 
konaní, pretože podľa § 73 ods. 1 vodného zákona sa na vodoprávne konanie vzťahujú všeobecné 
predpisy o správnom konaní. Určenými podmienkami na uskutočnenie stavby vo výroku sa má 
zabezpečiť ochrana záujmov spoločnosti pri výstavbe, práva a právom chránené záujmy účastníkov.   
        Orgán štátnej vodnej správy, ktorý je špeciálnym stavebným úradom, v uskutočnenom konaní 
preskúmal   predloženú   žiadosť  o  stavebné  povolenie z hľadísk  uvedených  v ustanoveniach   § 62  
stavebného zákona  a  § 26 vodného zákona a zistil, že uskutočnením (ani užívaním) stavby nebudú 
ohrozené záujmy spoločnosti alebo neprimerane obmedzené, či ohrozené práva a oprávnené záujmy 
účastníkov konania.  V priebehu  konania nenašiel stavebný úrad také dôvody, ktoré by znemožňovali 
povolenie stavby. V konaní neboli uplatnené záporné námietky vlastníkov pozemkov.  Námietky  
účastníkov konania uplatnené k stavebnému vodoprávnemu povoleniu boli akceptované a zahrnuté do 
podmienok stavebného povolenia.   
 
       Vzhľadom na uvedené skutočnosti  rozhodol orgán štátnej vodnej správy tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
Poučenie: 

                 Proti tomuto rozhodnutiu má účastník konania podľa § 53 zákona o správnom konaní právo  
podať odvolanie. Odvolanie sa podáva podľa § 54 ods. 1 a 2 zákona o správnom konaní v lehote 15 
dní odo dňa doručenia rozhodnutia na Obvodný úrad životného prostredia v Banskej Štiavnici. Toto 
rozhodnutie nie je v zmysle § 73 ods. 17 písm. b) vodného zákona preskúmateľné súdom.                 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                                                                                                Ing.  Michal  M o t y k a 
                                                                                                      prednosta  OÚ ŽP 
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      Toto rozhodnutie bude v súlade s § 61 ods. 4 stavebného zákona doručené formou 
verejnej vyhlášky. Na základe toho je Mesto Kremnica, Obce Horná Ves a Dolná Ves  
povinné toto oznámenie po jeho doručení: 
- vyvesiť na úradnej tabuli po dobu 15 dní, 
- vyvesenie zverejniť vyhlásením v obecnom rozhlase, 
- písomne oznámiť stavebnému úradu termín jeho vyvesenia na úradnej tabuli, 

oznámenie jeho zverejnenia v obecnom rozhlase, zvesenie z úradnej tabule.  
 
 
 
 
Rozhodnutie sa doručí: 
1. Stredoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s., Partizánska cesta 5, Banská Bystrica 
2. HYDROECO, spol. s r. o., Kuzmányho 16, Banská Bystrica 
3. Mesto Kremnica, Štefánikovo námestie 1/1, Kremnica, primátorka mesta 
4. Obec Horná Ves, starostka obce 
5. Obec Dolná Ves, starosta obce 
6. Slovenský pozemkový fond Bratislava, Regionálny odbor Žiar nad Hronom, Ulica SNP 124, Žiar 

nad Hronom 
7. Banskobystrický samosprávny kraj, Nám. SNP 23, 974 01 Banská Bystrica 
8. Ján Drozd, Ľ. Štúra 682/13, 967 01 Kremnica 
9. Anton Drozd, Zámocké námestie 57/7, 967 01 Kremnica 
10. Miroslav Fleško, J. Horvátha 872/32, 967 01 Kremnica 
11. Daniela Flešková, J. Horvátha 872/32, 967 01 Kremnica 
12. Eva Žabková, Horná Ves 43, 967 01 Kremnica 
13. Katarína Volániková, Novomeského 1, 902 01 Pezinok 1  
14. Jozef Žabka, Horná Ves 43, 967 01 Kremnica 
15. Martin Žabka, Horná Ves 43, 967 01 Kremnica 
16. Ján Baláž, J. Horvátha 905/40, 967 01 Kremnica 
17. Vladimír Baláž, J. Horvátha 905/40, 967 01 Kremnica 
18. Jozef Baláž, J. Horvátha 905/40/c, 967 01 Kremnica 
19. Elena Reiterová, Horná Ves 44úF, 967 01 Kremnica 
20. Vladimír Šimko, Nám. SNP 36/1, 967 01 Kremnica 
21. Ing. Jozef Martinec, Veternicka 61/94, 967 01 Kremnica 
22. Ministerstvo hospodárstva SR, Mierová 19, 827 15 Bratislava 212 
23. SOŠ pre žiakov so sluchovým postihnutím internátna, Kutnohorská 675/20, 967 01 Kremnica 
24. Zal Zlievareň AL, s.r.o., Továrenská 651/2, 967 01 Kremnica 
25. Ján Búry, Zechenterova 347, 967 01 Kremnica 
26. ELBA, a.s., ČSA 264/58, 967 01 Kremnica 
27. Dušan Lichner, Rumunskej armády 827, 967 01 Kremnica 
28. Ing. Jozef Lichtner, ČSA 192/19, 967 01 Kremnica 
29. Elena Vidrová, Tajovského 4/16, 965 01 Žiar nad Hronom 
30. Tatiana Hovoričová, Horná Ves 53, 967 01 Kremnica 
31. Anna Ferenčíková, Dolná ulica 55/33, 967 01 Kremnica 
32. Ján Majer, Horná Ves 2, 967 01 Kremnica 
33. Oľga Majerová, Horná Ves 10, 967 01 Kremnica 
34. Jana Medňanská, Rumunskej armády 837/25, 967 01 Kremnica 
35. Emília Majerová, Horná Ves 43´/C, 967 01 Kremnica 
36. Katarína Pogádlová, Janova Lehota 265, 966 24 Janova Lehota 
37. Darina Kohútová, Matunáková 380/8, 967 01 Kremnica 
38. Vodohospodárska výstavba, š.p. Bratislava, Karloveská 2, P.O.BOX 45, 842 04 Bratislava 
39. Exekútorský úrad, ex. JUDr. Rudolf Krutý, Záhradnícka 62, 821 08 Bratislava   
40. UniCredit Bank Slovakia, a.s., Šancova 1/A, 813 33 Bratislava 
41. SRZ –Rada Žilina, A. Kmeťa 20, 010 55 Žilina  
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42. Michaela Rysová, J. Horvátha 957/104, 967 01 Kremnica 
43. SAD Zvolen, a. s., závod Žiar nad Hronom, Priemyselná 257, Ladomerská Vieska 
44. Banskobystrická regionálna správa ciest, a. s., závod Žiar nad Hronom, Priemyselná 647/6, 

Ladomerská Vieska 
45. Slovenská správa ciest, Investičná výstavba a správa ciest, Skuteckého 32, Banská Bystrica 
46. Národná diaľničná spoločnosť, a. s., Investičný odbor Banská Bystrica, Skuteckého 32, Banská 

Bystrica 
47. Slovenský vodohospodársky podnik, š. p., odštepný závod Banská Bystrica, Partizánska cesta 69, 

Banská Bystrica 
48. Kremnická banská spoločnosť, s. r. o., Ulica Jula Horvátha 889/8, Kremnica 
49. Ostatní účastníci konania verejnou vyhláškou 

 
Na vedomie: 
50. Obvodný úrad životného prostredia v Banskej Štiavnici, Ulica SNP 124, Žiar nad Hronom - 

OPaK 
51. Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Sládkovičova 484/9, Žiar nad Hronom 
52. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru, Ulica SNP 127, Žiar nad Hronom 
53. Krajský pamiatkový úrad Banská Bystrica, Lazovná ulica 8, Banská Bystrica 
54. Obvodný pozemkový  úrad v Žiari nad Hronom, Ulica SNP 124, Žiar nad Hronom 
55. Obvodný lesný úrad v Žarnovici, Bystrická 53, Žarnovica 
56. Obvodný banský úrad Banská Bystrica, ulica 9. mája 2, Banská Bystrica  
57. Obvodný úrad pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie, Ulica SNP 120, Žiar nad Hronom 
58. Krajský úrad pre cestnú dopravu a pozemné komunikácie, Námestie Ľ. Štúra 1, Banská Bystrica 
59. Okresné riaditeľstvo Policajného zboru, Okresný dopravný inšpektorát, Chrástekova ulica 123, 

Žiar nad Hronom 
60. Krajské riaditeľstvo Policajného zboru, Odbor telekomunikácií a informatiky, Ulica 9. mája 1, 

Banská Bystrica 
61. Obvodný úrad v Žiari nad Hronom, odbor krízového riadenia, Námestie Matice slovenskej 8, Žiar 

nad Hronom 
62. Úrad pre reguláciu železničnej dopravy, Sekcia špeciálneho stavebného úradu, Miletičova 19, 

Bratislava 
63. Stredoslovenská vodárenská prevádzková spoločnosť, a. s., Partizánska cesta 5, Banská Bystrica 
64. Stredoslovenská vodárenská prevádzková spoločnosť, a.s., Závod 06 Zvolen, Žiar nad Hronom 
65. Železnice Slovenskej republiky, Bratislava, Generálne riaditeľstvo, Odbor expertízy, 

Klementisova 8, Bratislava 
66. Železnice Slovenskej republiky, Bratislava, Generálne riaditeľstvo, Odbor rozvoja, Klementisova 

8, Bratislava 
67. Železnice Slovenskej republiky, Oblastné riaditeľstvo Košice, Sekcia železničných tratí a stavieb, 

Kasárenské námestie 5, Košice 
68. Železnice Slovenskej republiky, Oblastné riaditeľstvo Košice, Úsek správy ŽI, Sekcia energetiky 

a elektrotechniky, Štefánikova 60, Košice 
69. Železnice Slovenskej republiky, Oblastné riaditeľstvo Košice, Úsek správy ŽI, Sekcia 

oznamovacej a zabezpečovacej techniky, Tomášikova 27, Košice 
70. Železnice Slovenskej republiky, Oblastné riaditeľstvo Košice, Atrakčný obvod Zvolen, Stredisko 

miestnej správy KT Zvolen, M. R. Štefánika 295/2, Zvolen 
71. Železnice Slovenskej republiky, Oblastné riaditeľstvo Košice, Atrakčný obvod Banská Bystrica, 

29. augusta 49, 974 01 Banská Bystrica 
72. Ministerstvo obrany SR, Správa nehnuteľného majetku a výstavby, Ulica Československej 

armády 6, Banská Bystrica 
73. Stredoslovenská energetika - Distribúcia, a. s., Ulica Republiky 5, Žilina  
74. Energotel, a.s., Bratislava, prevádzka, Ulica Republiky 5, Žilina 
75. SPP – distribúcia, a.s., LC Prievidza, Vápenická 16, Prievidza 
76. Slovak Telekom, a.s., Karadžičova 10,825 13 Bratislava 
77. T-mobile Slovensko,a.s., Vajnorská 100/A, 831 03 Bratislava 
78. Orange Slovensko, a. s., údržbové centrum 2, Zvolenská cesta 21, Banská Bystrica 
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79. UPC BROADBAND SLOVAKIA, s.r.o., prevádzkareň, Kyjevské námestie 6, Banská Bystrica 
 
 
 


